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1. IlosicHuTeIbHAA 3aNUCKA
1.1. Heab u 32124 JAUCHMILIIHHBI

Ileny nucuUNIUHBI — TO3HAKOMUTHCS C PA3IMUYHBIMU BUJAMU NIEPEBO/IA, CYIIECTBYIOIIMMU B
COBPEMEHHOM MEXTyHAPOIHOM MPAKTHUKE; OCBOUTH PA3TUYHBIC TUIIOJIOTHH TEKCTA U TIPUEMBI
nepeBojia ux ¢ ucxoaHoro s3bika (M) na s3p1k nepeBoaa (I151); ocBOUTH MOAXOBI K H3yUEHUIO
COBPEMEHHBIX BHJIOB TIEPEBO/IA, TUIIOB TEKCTOB U MPHUEMBI MOJICTUPOBaHMS Tocieaaux Ha [151.

3aodauu xypca:
e (CucreMaTH3UpPOBATh 3HAHUE BHUJIOB MEPEBOJIa B COBPEMEHHON MEKIYHAPOIHOW MPAKTUKE;
e 3yunTh pa3inuuHbIe COBPEMEHHBIE TUIIOJIOTMH TEKCTA U MPUEMBI MOICTUpOBaHus ux Ha [151;
o C(bOpMPIpOBaTI) HCCICO0BATCIIbCKUC HABBIKKU I10 U3YYCHHUIO COBPCMCHHBIX BUAOB IIEPCBOJAA U
aHaJIM3y MEPEBOTYECKUX CTPATCTHH.

1.2. llepeyeHb NJIAHUPYEMbIX Pe3y/JIbTATOB 00y4eHHUs 110 AUCUMILIMHE, COOTHECEHHBIX €
HHAUKATOPAMM JOCTHKEHUS] KOMIIEeTeHIM

Kommnerenuus NHanKkaTOphbl A0CTHKEHUS PesynbTatsl 00yyeHust
KOMIIETCHIIUHN

OIIK-1 OIIK-1.1 3HaTh: CUCTEMY JTMHTBUCTUYECKUX

CriocobeH npuMeHsITh Bnaneer HaBbIKaMu MOHATHUI; 0COOEHHOCTH

3HAHUS HHOCTPAHHBIX NepEeBOUYECKON (YHKIMOHUPOBAHUS SI3BIKOB

SI3BIKOB U 3HAHUSI O
3aKOHOMEPHOCTSIX
(bYHKIIHOHHUPOBAHHSI
SI3BIKOB TTEPEBO/IA, a TAKIKE
UCIIOJIb30BATh CUCTEMY
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUU
IPH OCYIIECTBICHUN
poheCcCHOHATTLHOM
JIeSITEIbHOCTH;

JEATEIBHOCTH C POJHOTO U
Ha MHOCTPAHHBIN A3BIK, C
WHOCTPAHHOI'O ¥ HAa POJIHOM
A3BIK

nepeBoja.
YMeTb: IPUMEHATH
JMHTBUCTUYECKHUE 3HAHUS TIPU
OCYILECTBIICHUH IEPEBOAYECKON
JeSITeIbHOCTH.

OIIK-1.2

OoOnagaer 6a3oit
JIMHITBUCTHUYCCKUX 3HaHI/II\/'I 0
POJHOM M HHOCTPAaHHOM
A3BIKAX

BiageTs: HaBRIKAMH
MPaKTUYECKOr0 MPUMEHEHUS
MIPUEMOB TIEPEBOJIA C POJTHOTO U HA
WHOCTPAHHBIN A3BIK, C
WHOCTPAHHOTO ¥ Ha POJTHOM SI3BIK.

[TK-15. Cniocoben
MPUMEHSATH METOIBI
HAYYHBIX UCCIICOBAHUI B
npohecCuoHaTbHOM
NESTSIIbHOCTH,
aHAIM3UPOBATh MaTEPUAIIBI
HCCJIENOBAHUI B 00J1acTH
JUHTBUCTUKH,
MEXKYJIbTYpPHOU
KOMMYHUKAIINH U
TIEPEBOIOBEICHUS C
COOJIIOIEHUEM
oubmmorpadmaeckoit
KyJbTYPBI AJISl peIIeHUS
po(heCCUOHATBHBIX 3a7a4

[IK-15.1

JleMoHCTpHpyeT 3HaHKE
OCHOBHBIX METOJIOB
MIPOBEJICHUS HCCIIE0BAaHNUS B
00J1aCTH IepEeBOOBEACHHUS

3HaTh:

OCHOBHBIC METOJIbI POBEICHUS
HAYYHBIX UCCIICJIOBAHHI B 00JIACTH
JIUHTBUCTHUKH, MEXKYJIbTYPHOMN
KOMMYHHKAIUHU U
TIEPEBOIOBEICHUS.

YMeTs:

aHAIM3UPOBATH U
CUCTeMAaTHU3UPOBATh MaTepHall,
HCIIOJIE30BATh MOJIOXKEHUS U
KaTeropuu u3y4aeMoii 00JIacTu B
poeCCUOHAIBHON JEATETHHOCTH.
Brnanets:

3HAHUSIMU U HaBBIKAMH
abCTPaKTHOTO MBITILICHUS,
METOIaMH aHaIu3a
XYJI0’)KECTBEHHBIX M HAyYHBIX
TEKCTOB.

TIK-15.2
Cnioco6eH mpoBOIUTH

3HaTh:
OCHOBHBIE AaHAIIUTHYECKUE METOIBI




HUCCIICOOBAaHUA B 06HaCTI/I Hay‘IHO-I/ICCJICIIOBaTeJIBCKOf/’I nu
TEOpUH NepeBoa MPEenoaaBaTeIbCKOM paboThI B
n3y4aeMon 00IacTH.
YMers:

NPUMCHATH OCHOBHBIC
HCCIIEIOBATEIILCKUE METOIBI B
pohecCHOHABEHOM e TEIIEHOCTH.
Bnaners:

criocobaMu aHaIM3a U
CHCTEMAaTH3aIUU TEOPETUIECKOTO U
MPAaKTUYECKOTO MaTepHaa.

1.3. MecTo AucuMIIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeIbHOM NPOrpaMMbl

Jucuuruinna «JIMHrBOCTpaHOBEAYECKUE aCHEKTHI MEPEBO/Ia» OTHOCUTCSA K 0053aTeNbHON YacTH
0JI0Ka TUCUUIUINH y4eOHOTO IJIaHa.

Jis 0cBOGHMS IUCLMIUIMHBI HEOOXOAWMBI 3HAHUS, YMEHUS U BIAJCHUSA, CPOPMUPOBAHHBIC B
X0 M3Y4EHHUs CIEAYIOUIMX AMCHUIUIMH M TNPOXOXAeHUs npaktuk: «Teopernueckas QoHeTHKa
IIEPBOrO0 MHOCTPAHHOTO A3bIKa», «TeopeTudeckas JIEKCUKOJIOTUS IEPBOIO MHOCTPAHHOIO S3BIKAY,
«JImHrBOCTpaHOBEAEHNE NIEPBOTO HHOCTPAHHOIO A3bIKa», « Teopus nepeBoga»

B pesymbrate OCBOCHHMS MAUCHUIUIMHBI (OPMUPYIOTCS 3HAHUSA, YMEHUS M BIAJCHHUA,
HEOOXOAUMBIE JJIsl W3YyYEHUs CIEIYIOIUX JAUCUUIUIMH U MPOXOXAEHUs NpakTuk: «lIpaktuueckuit
KypC [€J10BOM KOMMYHUKALIMM - NIEPBbI MHOCTPAHHBIN S3bIK», «lIpakTUKyM 1O KyJIbType pedeBOro
OO0IIeHUs] IEpPBOr0 MHOCTPAHHOTO si3blka», «I[IpakTHKyM IO KyJlbType peueBOro OOLIEHHsS BTOPOro
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA».

2. CTpyKTYypa JMCHHILIHHBI
O61mas TpyJ0EMKOCTh AUCHHUIUIMHBI cocTaBiseT 14 3.e., 504 akaneMuyeckux yaca (OB).

CTpykTypa IMCUMIJIMHBI 1J151 04HOH (popMBbI 00yUeHust

Ob6veM aucuumiIuHbl B (popMe KOHTAKTHOM paboThl 0OydYarOUIMXCS C MeJarorndecKuMu
paboTHUKaMU U (WJIK) JUIAMH, TPUBJIEKAaEMbIMH K peaju3aluu 00pa3oBaTelIbHON MporpamMmbl Ha
UHBIX YCIOBHSIX, TP MIPOBEACHUHU YUEOHBIX 3aHATHI:

Cemectp | Tum yueOHBIX 3aHATHIHA KonunuecTBo
4acoB

5 IIpakTHueckue 3aHsITHUS 28
6 IIpakTHyeckue 3aHsITus 56
7 IIpakTrueckue 3aHsATHS 28
8 [IpakTrHueckue 3aHsATUs 56
9 [IpakTrueckue 3aHsATHs 28

Bceero: 196

O0beM TUCIUIUTUHBI (MOTyJIsT) B (hOpME CAMOCTOSATENIbHON pabOThl 00YYAIOIIMXCS COCTABISET
304 akameMuueckux yaca(oB), TPOMEKYTOUHAsI aTTecTanus (KypcoBas padoTra) 4 akaieMUIECKUX
qaca.

3. Conep:xxanue TUCHMILTHHBI

Pazgea I. Tema 1: ABTOpCKHil IEpeBO



Tpu BUAa XyA0KECTBEHHOT O nepeBoa. OnpeereHue «aBTOPCKU MepeBo1», UCTOPUS JAHHOTO
SBJICHUsI. Y HUKaJIbHas crienuduka aBTOPCKOTO TiepeBoia. Moens aBTOPCKOTo niepeBoaa. Macrepa
aBTOPCKOTO NIEPEBO/Ia B PyCCKOM U MHOCTPAHHOM JINTEpATypaX.

Paznes II. Tema 2: Buasl nepeBoja: KOMMYHaJIbHBIN IIEPEBO, CypAONIEPEBO, IEPEBO PEKIIAMBI
TpaauLIMOHHBIN: MEXBbA3BIKOBON, HETPAUIIMOHHBIE: aBTOPCKUM. [10 3HAaKOBBIM cHCTEMaM:
BHYTPH3BIKOBOM, MEXbSA3BIKOBOM, MEXKCEMHUOTHUECKUH (MHTepceMHOTHYECKUiT). [Ipumepsl: nepeBon
CO CTApOCIIABSIHCKOIO Ha COBPEMEHHBIN PYCCKH; C IPEBHEAHTIIMICKOIO Ha COBPEMEHHBIN
AHTJIMICKUIN; C HEMELKOIO Ha UTAJIbSHCKUN; SKpaHU3alus (KHHOAJanTalys).

[To conmanbHOM HanpaBIEHHOCTH: KOMMYHaIbHBIN TIepeBoA; cypronepeBo. [1o npodeccrnonanbHbIM
napaMeTpam: MUCbMEHHBIH, YCTHBIN; YCTHBIN MOCIIEI0BaTEIbHBIN, KOH()EPEHIL-TIEPEBO/T
(CMHXPOHHBII); OTHOCTOPOHHUH, IBYCTOPOHHUHN YCTHBIN MepeBoI; nepeBo/ ¢ aucta. [1o
MEePEeBOTYECKON CTPATErHH: TI10CCa, OyKBaIbHBINA, CMBICJIOBOM; YKBUBAJICHTHBIN, TOUHBIHN, BOJBHBIN;
ajZiekBaTHBIN mpuemiieMblid. [lepeBo —niepenosxenue (mepenucsiBanue, re-writing): GeMUHUCTCKUIN
nepeBo. 1o Bumy 06paboTKH peKIIaMHOTO TEKCTA: COKpAIEHUE, TOKATN3alHs, CTaHJapTH3AIHS

Paznean II1. Tema 3: Buasl nepeBoja: KHHOAJanTanus
Mexcemuotuaeckuii nepeBo/TpancmyTarnus (P. SIlko6con/O. Axmanosa/l'. Jleccunr). Adaptation (J1.
XarueH): aganTarus/SKpaHu3aius/o0padoTka TeKCTa CpeACTBAMU KHHO?
Oco0eHHOCTH MEKCEeMHOTHIECKOTO TIEPEBO/Ia MPU MEKKYIbTYpHOU agantanud. OCOOEHHOCTH SI3bIKa
knHO. CocTaBistonye KHHooOpas3a: BpeMsl U PUTM, MOHTaX, CIICHApHUH (MMEETCsI B BHILY CIOXKET U
JNAIIOTH ), 1300pa3uTeNIbHOE pelieHne (huabMa, aKTepbl, My3biKa u ITyMbl. OCOOCHHOCTH SI3bIKa KUHO,
3HAYMMBIC MTPH AT TAIIMH JIUTEPATYPHOTO TEKCTA K SI3bIKY KHHO:
CIOXET, TUAJIOTH; MOHTAX; OTepaTopcKas paboTa; 3ByKH U ITyMbl; KOCTIOMBI. AyTHOBU3YaJIbHBII
noaxoA kK kuHoaganTaiuu I[1. 3abandeckoa)

Paznen IV. Tema 4: [lepeBoj B pa3HbIX KyJIbTypax
HcTopuueckuii actieKkT: mepeBoj y pa3Hbix HapoaoB B npouuioM (Jledesp; ['ypesuu; depmeep, Ban
Ood). CoBpeMeHHBIE TIOJXO/IbI K U3YYECHUIO CXOXKIACHUH M Pa3JInYMid B TIOJIOKECHUH ITEPEBOIa B
pas3HbIX KynbTypax. [logxon W. DBen-30xapa K H3y4eHHUIO IEPEBO/Ia B Pa3HBIX KyJIbTypaxX ¢ TOUKH
3peHust TuTepaTypHOi noaucucteMbl. [loHsaTHs «mepeBoHas auTeparypay» (translated literature),
«JmTeparypHas nonucucreMay (a literary polysystem), «nepuepuitHOCTh IEPEBOHOM TUTEPATYPhI»
(the peripheral position/status of translated literature), «penepTyap (HOBaTOPCKHI WX TPAJTUIIMOHHBIN )
MIEPEeBOIHOM IMTEpaTyph» (a repertoire /innovative or conservative/ of translated literature)

Pazgea V. Tema S: Tumsl TekcTa U 1epeBos
Tunonorus tekcra o K. Paiic (Reifl 1976/1983). Tunonorus texcra no I1. Heromapky (1995).
YeTslpe cocTaBisAOMNX ayinoBu3yanbHoro tekcra (Ilatpuk 3abanbeackoa:2008).

Paznen VI. Tema 6: [logxoasl K U3y4eHUIO NEPEBOIA
CymecTByrouie Mozenn u3ydeHus nepesoja. CpaBHurenbHas Mozeinb. CpaBHEHHE HCXOJHOTO
tekcta (UT) ¢ Tekcrom nepeBoaa (TII). CpaBuenue ncxomnoro sseika (M) ¢ mepeBoasmum s361k0M
(IT51). OcHoBanue (0aza) cpaBHEHUs1. DKBUBAJIEHTHOCTh VS cooTBeTcTBUE. [IponeccyabHas Moieb.
N3ydenue nponecca nepeBoaa. JBoitHas nnrepakuus. IHTepakuus npu nepeBoae

Pazgen VII. Tema 7: [lepeBon v S5KBUBaJIEHTHOCTh

Pasznen VIII.Tema 8: [lonxons! k aHanu3y nepeBojaa

[Togxon neneBoit; KyJIbTypHO-UCTOPUYECKUI. [ 'epMEHEBTHYECKHI KPYT U METO/T ITapaJUIEIbHbBIX MECT.
MeTo1b1 KOMMEHTHPOBAHUS CBOETO MEPEBOIa/UyKOr0 MEPeB0/1a/aBTOKOMMEHTHPOBAaHHUE
aBTOIIEPEBOJA.



Paszpen IX. Tema 9: CpaBHuTENBHAS MOJEND U3YUYEHUS [IEPEBOIA

3.1.1 Pa3gea X.Tema 10: uro Takoe KypcoBas paboTa M Kak €€ HalmucaTh?

Pa3znen XI.Tema 11: Bonpocsl Xy10:KECTBEHHOTO ITEPEBOAA
Pycckas mkona nmepeBoja u ee AesTenu. B3rmsaasl Ha XynokecTBeHHBIN niepeBo B. HaGokoBa u nx
nuHamuka. [Tonstue “the translator’s inner voice” (P. [Tuuap).

Paznen XII.Tema 12: meTop!1 aHanm3a repeBoaa
[IpeckpUNTUBHBIN VS AECKPUNITUBHBIN MOAXO0AbI. METOIbI CONOCTAaBUTEIBHOIO aHAIN3A
nposzanueckux UT u TIIL. [oaxon tTunonoruuecku-ctpykrypusiii (ot UT k TII). Cemuornueckoe
npeactasienue o Gpynkmuu texcra (K. Paiicc). Onpenenenue ¢pynkuuu u turna UT. Ananus nparma-
CTHJIEBOH CTPYKTYPHI U s3bIKOBBIX cpeacTB UT. Anamus TII kak moTeHIIMAILHOTO aHaora GyHKITUI
TEKCTa, TUIIAa TEKCTa, CTPYKTYPHI TEKCT cpeacTBamu [15.

Paznea XIII.Tema 13: KunorepeBoi: 0COOCHHOCTH ayIHOBU3yIBHOTO TEKCTA
[onsarus «kunorexkc (I'.I'. Crpikun), «ayanoBu3yaibHbIi TekeT» (P. Zabalbeascoa). ITonsitie
«3HaK» B (KMHO)UCKYycCTBE. [IOHATHS «KMHONEPEBO», «CYOTUTPUPOBAHHUEY, «1yOIMPOBAHUEY,
«3aKapoBbIii iepeBoay. [loraTne «amantamms» / “adaptation” (kak mpuém nepeBoa, Kak BHJ
KuHomnepeBoza). Kunoamanrauus (3xkpaHu3alysi) Kak pa3HOBUAHOCTh MEXCEMHUOTHYECKOTO MEPEeBOAA
(P. SAAxobcon).

3.1.2 Pa3pen XIV.Tema 14: Jlekcukonoruieckie BOIPOCH epeBo/ia (IUaIeKThl, CIICHT, BAPUAHTHI
SI3BIKA)

JluanexT, AuaeKTU3M, COITUaIbHBINA MOATEKCT JUAIEKTa, BOMPOCHI MEPEBOJIa THATIEKTHBIX (HOPM.
CreHr, ornpezeseHusi, BOIPOCHI Nepeaadn Ha LeJIeBOH A3bIK. BapraHThI si3bIKa: TEPPUTOPUATIBHBIE
BapHaHTBhI, COLIMAIbHBIE ACIIEKThl BAPUATUBHOCTH COBPEMEHHBIX SI3bIKOB

Pa3nen XV.Tema 15: I'enaepras npoOiaemaTika B epeBoie
pr,[IHOCTI/I NepeBoJia, CBA3aHHBIC C PA3JIMYHBIM COOTHOIICHHUEM B PA3HLIX A3BIKAX KaTCTrOPUHU
IrpaMMaTH4YCCKOro poJa u regacpa. OnpegleneHHe TMOHATHUA KTCHACP» BOO6HIC B
(I)I/IJ'IOJ'IOI‘I/II/I/ JIMHTBUCTHUKE/ NEepCBOAOBCACHNH, B HACTHOCTH. OnpeueﬂeHHe IIOHATHUA (((I)CMI/IHI/ICTCKI/Iﬁ
AUCKYPC» B IIEPEBOJC U B IICPCBOJOBCACHNU. «DeMUHUCTCKHI MEPEBO»: OIIPCACICHNUEC U OTIINYHNA OT
TPaJIULMOHHOTO IIEPEBOIA

Pa3znen XVIL.Tema 16: 06CY)K,Z[GHI/IC CaMOCTOATCIILHO BBINIOJIHCHHBIX IICPEBOAOB XY IO0KCCTBCHHOT'O
TCKCTa

Pa3znea XVIL.Tema 17: IlepeBoa pexiamsl (JIOKanu3aLus, cIoraH, BUIEOPAN)

CrpyKTypa peKIaMHOro TeKCTa. JINHrBOKYJIbTYpHBIE OCOOEHHOCTH pekiambl. Jlokanuzamus u
CTaHJapTH3alMs B paboTe ¢ pexsiaMoil. Pexiiama kak THIT TeKCTa, CIIOCOOBI 1 OCOOCHHOCTH €T0
nepesoaa. K. Paiicc o MecTe pekiiaMbl B TUIIOJIOTUU TEKCTa

Paznea XVIIL.Tema 18: [Ipuembr nepegadn KOMUIECKOTO B (KHHO)IEPEBOJIE
OHpeI[GJICHI/ISI KOMHYECKOTI'O. KaTCFOPI/IH KKOMHYECKOC» VS «TPArn4cCKrocCH. XapaKTepI/ICTI/IKa BUI0B
KOMHYCCKOTI'0, pCYCBBIX ) KAHPOB KOMUYCCKOTO U T.A. KJ'IaCCI/I(bI/IKaHI/II/I KOMHYCCKOI'O B JIMTCPATYPHOM



Paznen

Paznen

TEKCTE, KHHOTEKCTE, bece U T.J1. JIEKCUKO-CTUIIMCTUYECKUE U TTParMa-CTUIMCTUYECKUE aCTIEKThI
KoMHueckoro. TpyTHOCTH Tiepe1aun KOMHUUECKOTO, CBSI3aHHBIE C PA3IMUUSIMH B SI3BIKOBOU KapTHUHE
MHpa, KyJIbTYPHOU UIEHTUYHOCTH. [[preMbl nepeaaun KOMMUECKOTO B XyJ0KECTBEHHOM IEPEBOJIE,
KHUHOTIEPEBOJIE | T.]I.

4. Oopa3oBarejibHbIe TEXHOJIOTHH
HI/ICHI/IHHI/IHa «.HI/IHFBOCTpaHOBelI‘{eCKI/Ie ACIIEKThI IEPEBOJIA» PCATUIYCTCA MPEUMYIIECTBEHHO UHTCPAKTUBHO — B
(hopMe CeMHUHAPCKUX 3aHATHH M B Pa3JIMYHBIX BUIAX KOJJICKTHBHOM U CAMOCTOSTEIBHON pabOThI CTyICHTA.

HaunmenoBanue Buasbi Wudopmaumonnyie u
. o0pa3oBaTejibHbIE
pasaea yueOHO# padoThI
TEXHOJIOT U
Pazgea I. Tema 1: Cemunap 1. IIpesentamms B PowerPoint
ABTOpPCKUI MIEPEBO
Paznedn II. Tema 2. Buasr | Cemunap 2. I[TpesenTtarnms B PowerPoint
nepesoaa: KOMMYHE’&W[‘ﬁ}[ap 3. AHanmu3 KelfCoB; JAUCKYCCHS TIO
TICPCBOL,  CYPHOICPEBOL, MaTepuaiaM CaMOCTOSTEIBLHOTO
NEPEBOI PEKIIAMBI N
aHaJln3a KelcoB
Paspen III. Tema 3: | Cemunap 4. [Mpe3enranus B PowerPoint
Buggsr nepeBoa: aHaIM3a KeMCcoB
KHHOaaanTamus
Paspen IV. Tema 4: | Cemunap 5. [Ipesentanms B PowerPoint
IlepeBon B pa3HbIX
KyJbTypax
Pasnen V. Tema 5: | Cemunap 6. [Ipesentanms B PowerPoint
Tumnbl TekcTa U epeBo
Pazpen VI. Tema 6: | Cemunap 7. [Mpesenranus B PowerPoint
Iogxomsr K aHanmsy —
nepesoja Cemunap 8. AHanmu3 KeHCcoB; AUCKycCHUS TI0
MaTepuaiaM CaMOCTOSTEIBLHOTO
aHaIu3a KelcoB
VIL TeMaCeWimap 9. IIpesentanus B PowerPoint
[TepeBon u | Cemunap 10. AHanu3 KelcoB; JAUCKYCCHS MO
SKBHUBAIEHTHOCTE MaTepHaiaM CaMOCTOSTENBHOrO
aHaJln3a KelcoB
Paznea VIII.Tema 8: | Cemunap 11. IIpesenranus B PowerPoint
Honxonp! k aHanu3y Cemunap 12. AHanmu3 KelCcoB; JUCKyCCHS TIO
IepeBoaa MaTepuaiaM CaMOCTOSTEIBLHOTO
aHaIu3a KeUcoB
4.1.1
IX. Tema 9; | Cemunap 13. I[TpesenTtarms B PowerPoint
cpaBHUTEIIbHAS Cemunap 14. AHann3 KeHcoB; IUCKyCCHS 110
MOZEIb  H3YdCHHS MaTepraaM CaMOCTOSTENLHOTO
aHaJln3a KelcoB
IepeBOJaa




Nudopmanuonubie U

Paznes

npobieMaTnka B
MepeBo/IC

4.1.6

HaumeHnoBanue Buasbl
. o0pa3oBaTe/ibHbIE
pa3nena yueGHOii padoThbI
TEXHOJIOTHH
Cemunap 15. [Mpesenranus 8 PowerPoint
4.12  Pasnen X. Cemunap 16. AHanu3 KeicoB; IMCKYCCHs IO
Tema 10: 4To0 MarepuajgaM CaMOCTOSITEIBHOTO
TaKoe aHaJln3a KelcoB
KypcoBasi
paboTta u Kak
ee Hanucath?
Pazgen XI. Tema 11: | Cemunap 17. Ipesentanms B PowerPoint
BOIIPOCHI Cemunap 18. AHanu3 KeifcoB; AUCKYCCHS TIO
XYyHAOKECTBCHHOI'O MarepuajiaM CaMOCTOSITEIbHOIO
nepesoga aHaJm3a KelcoB
4.1.3
Pasnea XII. Tema Cemunap 19. IIpesenrtanus B PowerPoint
12: meTozbl aHaM3a Cemunap 20. AHanmu3 KefCoB; AUCKYCCHS TI0
nepeBoaa MarepuagaM CaMOCTOSATEIBHOIO
aHaIu3a KelcoB
Cemunap 21. Ipesentauus B PowerPoint
4.1.4  Paznen XIII. Cemunap 22. AHanu3 KeicoB; AUCKYCCHs T10
Tema 13: MaTephaiaM CaMOCTOSITEIBHOTO
Kunonepeso aHaM3a KefcoB
I
0COOEHHOCTH
ayJIMOBH3YaIl
BHOT'O TCKCTAa
Cemunap 23. [Tpesenranus B PowerPoint
4.1.5  Paznen XIV. Cemunap 24. AHanmu3 KeHcoB; AUCKYCCHS IO
Tema 14: MarepuaiaM caMOCTOATEILHOTO
Jlexcukonoruy aHaITM3a KelCcoB
CCKUC
BOIIPOCHI
nepeBojia
(mManeKTsl,
CJIEHT,
BapHaHThI
SI3bIKA)
I XV. Tema 15. | Cemunap 25. ITpesenranus B PowerPoint
I'ennepnas Cemunap 26. AHanu3 KeHcoB; IUCKYCCHs TI0

MaTepuajiaM CaMOCTOSTEIIEHOTO
aHalIn3a KelcoB
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Nudopmanmuonnbie
HaumenoBanue Buanbi (hopman
. o0pa3oBaTe/ibHbIE
pas3aena yueOHO# padoThI
TEeXHOJIOTHH

Pa3znea XVI. Tema Cemunap 27. [pesenrarus B PowerPoint
16: o6cyxenue Cemunap 28. AHanu3 KeicoB; IMCKYCCHs IO
CaMOCTOATCIIPHO MaTepuajlaM CaMOCTOSTCIBHOIO
BBITIOJITHEHHBIX aHal3a KencoB
epEBOOOB
XY I0XKECTBEHHOI'O
TEeKCTa
Pa3zgen XVII. Tema Cemunap 29. IIpesenTauus B PowerPoint
17. IlepeBon Cemunap 30. AHanmu3 KefCoB; JAUCKYCCHS TI0
peKIaMbl MarepuajiaM CaMOCTOSTEIbHOIO
(JToxanuzarus, aHalM3a KelcoB
CJIOTaH, BUJCOPS)
Pazpen XVIII. Tema 18. | Cemunap 31. [pesenrarus B PowerPoint
Tpreme! TEPEAAII | Cemumap 32. AHanu3 KeicoB; TUCKyCCHS IO
KOMHNYECKOI'O B

MarepuajiaM CaMOCTOSITEIbHOIO
(xuHO)IEepeBoOae "

aHaJIN3a KeMCcoB
ITpomesxkyTouHas 3ammuTa KypcoBoii | [Ipesenramuu PowerPoint
aTrecTanus padoTsI

Jns mpoBeneHuss ydeOHBIX 3aHATUH MO  JUCHHUIUIMHE  HUCTOJB3YIOTCS — pa3ld4yHbIC
oOpa3oBaTeNibHble TEXHOJOTUH. [ opraHu3anuu y4eOHOTo Ipolecca MOXET ObIThb HCIOIb30BaHO
ANEKTPOHHOE 00yUeHre U (UJIM) JUCTAaHIIMOHHBIE 00pa30BaTeNbHbIE TEXHOJIOTHH.

5. OueHka JIAaHMPYeMBbIX Pe3yJIbTATOB 00y4eHH

5.1 Cucrema oieHUBaHHUA
TCKYIIII/Iﬁ KOHTpOJ’II) OCYIIICCTBJ'IHGTCH B BUIC yCTHOFO OHpOC& Ha CeMI/IHapCKI/IX 3aHATUAX U
CyMMHpYeTCs ¢ OallaMu 3a MPOMEKYTOUHYIO aTTECTAILUIO (PELIEH3HIO).

DopmMa KOHTPOJIA Makc. K0JIH4ecTBO 0aJ1710B
3a ogny Bcero
paboTty

Texymui KOHTPOIIb:

- onpoc 5 6annos 30 6annos

- yuacmue 6 OUCKyCcCuu 5 6annos 10 6annos

- KOHmMpOIbHAs paboma 10 6annos 20 6annos
[IpomexyTouyHas arrecTauus 40 b6annos
HToro 3a cemecTp (Oucyuniuny) 100 6annos

3auem, kypcosas paboma

IToy4eHHBI COBOKYITHBIN PE3YyJIbTAT KOHBEPTUPYETCS B TPAAULIMOHHYIO IIKATy OLIEHOK U B
mKany ouneHok EBporeiickoil cucteMsl nepeHoca u HakorieHus kpenutos (European Credit Transfer
System; nanee — ECTS) B COOTBETCTBUU C TaOJIUIICH:

100-6atpHas TpaTHiHOH A LKA Ixamna
[IKaj1a pajnn ECTS

95 -100 OTJINYHO A
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83 -94 B
68 — 82 XOPOIIO 3a4TEHO C
56 - 67 D
50_55 Y0BJIETBOPUTEIILHO E
20 —49 FX
0-19 HEYJIOBJIETBOPUTEILHO HE 3a4TEHO F

5.2 Kpurtepum BbICTABJIEHUS OLIEHKH MO JUCIUIJIMHE

Banabl/
HIkanaa
ECTS

OuneHka nmo
JUCHUILIMHE

Kpurepuu oueHkHu pe3yJbTaToB 00yueHHs 10 JUCHHUIIJIUHE

100-83/
AB

OTJINYHO/
3a4TEHO

BeicraBnsiercs: oOy4aroieMycsi, €Clid OH TITy0OKO ¥ MPOYHO YCBOMII TEOPETHUECKHUN H
MIPAKTUYECKUH MaTepuai, MOXKET IPOAEMOHCTPUPOBATh ITO HA 3aHATHSX U B X0
MIPOMEKYTOUHON aTTeCTALINH.

OOyuaroNMiCst UCUEPITBIBAIOIIE U JIOTHYECKU CTPOMHO U3NaraeT y4eOHbli MaTepual,
YMEET yBSI3bIBaTh TEOPHIO C MIPAKTHKOH, CIIPABISIETCS C PEIICHUEM 3a1a
npodeccroHanbHON HAPaBICHHOCTH BEICOKOTO YPOBHSI CIIOKHOCTH, IPABUIIBHO
00OCHOBBIBACT NPUHSTHIC PELICHUS.

CB00OOHO OpHEHTHpYETCs B yueOHOI M poheccnoHalIbHOI JIuTeparype.

O1ieHKa 110 JUCIMIUIMHE BBICTABILIFOTCS 00y4aroneMycst ¢ y4€ToM pe3yIbTaToB
TEKYLIEH U IPOMEKYTOUYHOM aTTECTALUH.

KomrieTeH1mu, 3akperui€HHbIe 3a TUCHUILTMHON, ChOPMUPOBAHBI HA YPOBHE —
«BBICOKU».

82-68/

Xopo1ro/
3a4YTEHO

BricTraBmsercss 00y4aromeMycsi, €CIIi OH 3HAeT TEOPETUIESCKUH U MPaKTHIeCKHN
MaTepua, FPaMOTHO U M0 CYIIECTBY U3/1araeT ero Ha 3aHsITUSAX U B XOJI€
MIPOMEKYTOUHOM aTTECTALNU, HE TOILYCKasl CYyIECTBEHHBIX HETOUHOCTEH.
OOyuaromuics MPaBUILHO MPUMEHSIET TEOPETHYECKUE MTOJI0KEHHS IPH PELICHUH
MPaKTHYECKUX 33124 Npo(ecCHOHAIBLHOMN HANPaBICHHOCTH Pa3HOTO YPOBHS
CJIO’KHOCTH, BIaJ€€T HEOOXOUMBIMH ISl 3TOT0 HaBBIKAMH U IPUEMAMH.
JlocTaTOYHO XOPOIIO OpPHEHTUPYETCS B y4eOHOH U MPpodecCHOHANBHOM JINTepaType.
Or1ieHKa 10 JUCIUIUIMHE BBICTABILIIOTCS 00yJaromeMycs ¢ y4ETOM pe3yIbTaToB
TEKYLIEN U TPOMEXYTOUHOM aTTECTaIUH.

KomrmeTennmu, 3akperui€HHbIE 3a TUCIUILTMHON, c()OPMUPOBAHBI HA YPOBHE —
«XOPOLIHIY.

67-50/
D.E

yJIOBJIETBO-
puTenbHo/
3a4YTEHO

BeicraBinsiercs: o0y4aroiieMycsi, Clid OH 3HaeT Ha 0a30BOM YPOBHE TEOPETUUYECKHUI U
HpaKTI/I‘IeCKI/Iﬁ Marepuall, 10ImyCKacT OTACIbHBIC OI_HI/I6KI/I Ipu €T0 U3JI0KCHUU Ha
3aHATHUAX U B XOJ€ MPOMEKYTOUHON aTTECTAlUH.

OOyuaronuicst UCTIBITBIBAET ONPEACIEHHBIC 3aTPyTHEHHUSI B IPHMEHEHUH
TEOPETHUYECKUX MOJOKEHUH NPH PEIICHUH NPAKTUYECKHX 3aad MpoecCHOHATbHON
HAINpaBJIEHHOCTH CTAaHIAPTHOTO YPOBHSI CIIOKHOCTH, BIAJCET HEOOXOAUMBIMH IS
9TOro 6a30BBIMH HABBIKAMH U IIPHEMaMHU.

JleMOHCTpHpYeT J0CTaTOUHBIH YPOBEHb 3HAHUS YIEOHOH INTEPaTyphl 10 AUCIHUILUINHE.
O1ieHKa 110 JUCIMIUIMHE BBICTABILIFOTCS 00y4aromeMycs ¢ y4€ToM pe3yJIbTaToB
TEKYLIEH U IPOMEKYTOUHOM aTTECTalUMU.

Komnerenmun, 3aKperui€HHbIE 3a TUCIUTDINHON, COPMHUPOBAHEI HA YPOBHE —
«IOCTATOYHBII.

49-0/
F,FX

HEYIOBJICT-
BOPUTENBHO/
HE 3a4TCHO

BricTaBnsercst o0ydaronieMycs, eclii OH He 3HaeT Ha 6a30BOM YPOBHE TEOPETHYCCKHI
Y MIPAKTUYSCKUI MaTepual, OIycKaeT rpyobie OIIMOKHM PH ero M3JI0XKSHUH Ha
3aHATHSAX U B XOJIC MTPOMEXKYTOUYHOMN aTTCCTAIIUH.

OO0y4YarOIIMIACS UCTIBITHIBACT CEPhE3HBIC 3aTPYAHCHHUS B IPUMEHCHUH TEOPETUICCKHUX
MOJIOKEHHUH TIPH PEIICHUN PAKTUUECKHX 33124 MPO(peCCUOHATIBHON HAMTPaBICHHOCTH
CTaHAApPTHOI'O YPOBHS CIIOKHOCTHU, HE BJIAJICET HeO6XOZ[I/IMBIMI/I JUIA OTOIrO HaBBIKaAMH U
npuéMamH.

JleMoHCTpHpYeT GparMeHTapHbIE 3HAHUS y4EOHOU TUTEPaTy b 110 JUCUUIUIHHE.
OlieHKa [0 AUCLUHUILIMHE BHICTABILIFOTCS 00y4aloIeMycs ¢ YIETOM pe3yIbTaToB
TEKYILEeH U IPOMEKYTOYHON aTTECTalUH.

KoMreTeHInu Ha YPOBHE «IOCTATOYHBINY, 3aKPEIUIEHHBIC 3 IUCIUIUIMHOM, HE
c(OpMHUPOBaHBI.
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5.3 OueHouHble cpeAcTBA (MaTepHalbl) VIS TEKYLIEro KOHTPOJS YCIEeBAEMOCTH,
NMPOMEKYTOYHOM aTTEeCTANMH 00y4aroIMUXCS M0 JUCIUIIIHHE

MakcumasbHoe
Ne Tema
4ncso 6a10B
1 Tema 1: ABTOpCKMII IEPEBOL 1
23 Tema 2. Buael nepeBoga: KOMMYHaJbHBIM IME€pPEBOA, CYypAOIEPEBOI, 1
TIePEBO/T PEKJIAMBI
4 Tema 3: Bunsl nepeBojia: KHHOaAaNTalus 1
5 Tema 4: IlepeBox B pa3HBIX KyJIbTypax 1
6 Tema 5: Tumsl TekcTa U EPEBOT 1
7-8 Tema 6: [Togxoas! k aHAIM3Y TIEpeBOAA 1
Tema 7: [lepeBo1 1 5KBUBAJICHTHOCTh
9-10 1
53.1
Tema 8: [Toaxoas! k aHaNM3y nepeBojia
11-12 532 2
13-Téma 9:| cpaBHUTENbHAS MOJIEIb U3YYEHUS IEPEBOIA 2
5.3.3 Tema 10: 4TO Takoe KypcoBas paboTa U Kak ee
15-16 Hamucatb? 1
Tema 11: Bonpochl Xy10’)KECTBEHHOTO MEPEBOA
17-18 1
5.3.4
Tema 12: meTo1bI aHANIM3a TIEPEBO/JIA
19-20 2
5.3.5
21-22 Tema 13: KunonepeBoa: 0COOCHHOCTH ayAHOBU3yaIBHOTO |
TEKCTa
5.3.6 Tema 14: JIekCMKOTOTHYECKHUE BOIIPOCHI MEPEBOIA
23-24 (AManeKThl, CICHT, BAPUAHTHI SI3bIKA) 1
25-26 Tema 15. 'engepras npo0eMaTHKa B IEPEBOJIC 1
Tema 16: 00CcyXIeHIE CAMOCTOSTEIHHO BBITIOJTHCHHBIX
27-28 NEPEBOJOB XYyA0KECTBEHHOTO TEKCTA 2
Tema 17. IlepeBos peknambl (JIOKaIU3aIys, CIOTaH,
29-30 BHUJICOPSI) 1
31-32 Tema 18. [Ipuembl nepegaun KOMHUYECKOTO B (KUHO)IIEPEBOIE 1
Hmozo: 40




Pa3IMYHBIX CEMHUHAapax.
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HpHBeﬂeHHOﬁ HWXKC Ta6n1/1ue PA3BACHAIOTCA MPUHIUIIBI HAYUCIICHUA 0aioB 3a y4daCcTtuc B

No Onenka
CEeMHH Buasbl padoTsl (B Kputepuu ouenkn
apa 0aJ1ax)
1 IIpucyrcrBue Ha ceMuHape 1 IIpucyrctByet — 1, orcyrcrByer — 0
Yuactue B 0OCyXIeHHH 1 AKTHBHOE y4acTue — 1, maccuBHoe — 0
JIEKIIMOHHOTO MaTepuana
2 [IpucytcTBre Ha ceMuHape 1 IIpucyrcrByer — 1, orcyrerByer 0
[ToaroroBieHHOCTH K 1 IIpouen U 3aKOHCIIEKTUPOBA HAy4YHYIO
JIUCKYCCUU auTeparypy no teme — 1, ver — 0
VY4actue B tucKyccun 1 AKTHBHOE y4acTHE B JUCKYCCUH — 1, MacCuBHOE —
0
3 [IpucytcTBre Ha ceMuHape 1 IIpucyrcrByer — 1, orcyrerByer 0
Beimonxenune JOMAITHETO Koncnextuposanue y4eOHOH JUTEPATYPBI,
3aTaHns 1 CaMOCTOSITENIFHBIM ~ aHaJIM3 KeiicoB — 1, He
BBITIOTHEHO — 0
YyacTue B KOJJIEKTUBHOM AxkTtuBHOe y4actue — 1, maccuBHoe — 0
paspaboTke ONTHMAIBHOTO 1
croco0a onMcaHus MaTepuana
4 [IpucytcTBre Ha ceMuHape 1 IIpucyrcrByer — 1, orcyrerByert 0
Brinonnenue JIOMAIITHETO Koncnextuposanue y4eOHO JIUTEpaTypsl,
3aTaHus 1 CaMOCTOSITENIFHBIM ~ aHaIM3 KeWcoB — 1, He
BbINOJIHEHO — 0
YyacTue B KOJJIEKTUBHOM AxkTtnBHOe y4actue — 1, maccuBHoe — 0
pa3paboTke ONTUMAJIBHOTO 1
croco0a onucaHus MaTepuana
5 IIpucyrcTBre Ha ceMuHape 1 [IpucyrcrByet — 1, otcyrcTByer 0
Brinonnenue JIOMAIITHETO Koncnextuposanue y4eOHO JIUTEpaTypsl,
3aJlaHus 1 CaMOCTOSATENbHBIN aHamu3 KeiicoB — 1, He
BbINOJHEHO — 0
VY4yactue B KOJJIEKTUBHOU AKTHBHOE y4acTue — 1, maccuBHoe — 0
pa3paboTke ONTUMAJIBHOTO 1
croco0a onMcaHus MaTepuana
6 IIpucyrcTBre Ha ceMuHape 1 [IpucyrcrByet — 1, otcyrcTByer 0
Beinonuenue JIOMAITHETO CaMOCTOATENPHO NPOAHAIN3UPOBA  KEHCBHI U
3aJlaHus 1 y4acTBOBaIl B 00CYXIEHHH — 1, HE MOJTOTOBJIEH —
0
VYuacTue B 00CyKAeHUH 1 AKTHUBHO y4acTBOBaJ B 00CcyxaeHuu — 1, uet — 0
7 [IpucytcTBre Ha ceMuHape 1 IIpucyrcrByer — 1, orcyrerByer 0
Brinonnenue JIOMAIITHETO CaMOCTOSTENPHO — MPOAHAIM3UPOBAI  KEHCH U
3a1aHUS 1 y9acTBOBAJl B 0OCYXJIEHUH — 1, HE MOATOTOBIIEH —
0
VYyactue B 00CyXIeHUN 1 AKTHBHO y49acTBOBaJI B 00Cy»kaeHnuu — 1, Het — 0
8 IIpucyrcTBue Ha ceMuHape 1 [IpucyrcrByet — 1, orcyrcTByer 0
Beimonxenune JOMAITHETO CaMOCTOATENPHO NPOAHAIN3UPOBA  KEHCBHl U
3aJIaHus 1 y4acTBOBAJI B 00CYKJIeHUH — 1, HE MMOATOTOBJICH —
0
VYyacTre B 00CyKICHUU 1 AKTUBHO y4acTBOBaJI B 00CyxaeHuu — 1, uet — 0
9 IIpucyrcTBre Ha KOIOKBUYME 1 [IpucyrcrByet — 1, otcyrcTByer 0
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Ne Ounenka
CeMHUH Buasbi padotsl (B Kpurepun onenkn

apa 0aj1ax)
[ToaroToBka kK ceMuHapy 1 ITonroroBuics k KOJIIOKBUyMY — 1, He ToTOB — 0
YyacTue B KOJIJIOKBUYME 1 AKTHBHO y49acTBOBaJI B KOJIIIOKBHUyMeE — 1, HET — 0

10 IIpucytcTBHe Ha ceMuHape 1 IIpucyrcrByer — 1, orcyrerByer 0
AKTHBHOE ydJacTHe B CaMOCTOSITENPHO — MPOAHAIM3UPOBAI  KEHMCH U
KOJIJIEKTUBHOMN pa3paboTke 1 Y9acTBOBAII B OOCYXXJIEHUH — |, HE TIOJTOTOBIICH —
peKOMEH AT 0
VYyacTre B 00CyKICHUU 1 AKTHBHO y4acTBOBaJI B 00CykaeHuu — 1, Het — 0

11 IIpucyrcTBre Ha ceMuHape 1 [IpucyrcrByet — 1, otcyrcTByer 0
Beimonnenue JIOMAITHETO 1 Iloarorosun mnepeson ¢parmeHTa Tekcra — 1, He
3a/laHus noarotosm — 0
VYyactue B 00CyXIeHUN 1 AKTHBHO y49acTBOBaJI B 00CykaeHnu — 1, et — 0

12 IIpucyrcTBHe Ha ceMuHape 1 [IpucyrcrByet — 1, orcyrcTByer 0
Brimonnenue JTIOMAIITHETOo 1 OtpenakTipoBaji nepeBoa ¢parMeHra Tekcra — 1,
3a/laHus He oTpenakTuponai — 0
VYyacTre B 00CyXKICHUU 1 AKTHBHO y4acTBOBaJI B AMcKyccuu — 1, Het — 0

13 IIpucyrcTBre Ha ceMuHape 1 [IpucyrcrByet — 1, orcyrcTByer 0
Brinonnenue JIOMAIITHETO [Ipoyen u 3aKOHCIIEKTHPOBAJI MaTepHANBl IO
3aJaHus 1 OTIPEIENICHUIO KaueCcTBa HAyYHOTO TEKCTa — 1, Her

-0

Yyactue B 00CyXIeHUU 1 AKTHBHO y4acTBOBaJI B AMCKyccuu — 1, HeT — 0

14 IIpucyTcTBHE Ha ceMHUHApe 1 IIpucyrctByer — 1, otcyrcrByer 0
Brinonnenne JIOMAILHETO 1 Beinonaun 3aganue — 1, He BeimoaHmI — 0
3aJaHus

15 [IpucytcTBHE Ha ceMuHape 1 [IpucyrcrByet — 1, orcyrcTByer 0
Brinonuenue JIOMAILHETO 1 Brinonaun 3aganue — 1, He BeimoaHmi — 0
3aaHus

16 IIpucytcTBHe Ha ceMuHape 1 [IpucyrcrByet — 1, orcyrcTByer 0
Brinonnenne JIOMAITHETO | Brmonann 3aganue — 1, He BeimoaHMWI — 0
3aJlaHus

17 [IpucyTcTBUE HAa ceMUHape 1 IIpucyrctByer — 1, otcyrcrByer 0
Brinonnenue JIOMAIITHETO 1 Boinonaun 3aganue — 1, He BeImoaHMWI — 0
3aJaHus

18 [IpucyTrcTBUE HA cEMUHape 1 IIpucyrctByer — 1, otcyrerByer 0
Brinonnenne JIOMAILHETO 1 Boinonaun 3aganue — 1, He BeimoaHmI — 0
3aJaHus
Hmozo: 40

Basibl 3a BbINOJHEHHE TeKyleld KOHTPOJbHOH padoThl (TeCcTa) HAYUCIIAIOTCS

BBICTYIIJICHUC C HpC3CHTaI_II/IeI71 n JOKJIaJaoM II0 TEME KprOBOﬁ pa6OTBI (CM. HI/I)KC) " 34 BBICTYIIJICHUC

C JIOKJIaJIOM (CM. HUXKE).

Cnncok Tem kypcoBbix padot (OIIK-1.1; OIIK-1.2; ITK-17.1; IIK-17.2)

JKaHpOBO-CTHIIMCTUYECKUN CPAaBHUTEIIBHBIN aHAIN3 OPUTHHAIA U PYCCKHUX MTEPEBOJOB KHUTH
Oxxapta Tome "Cuia Hactosimiero" (Ha MaTepualie omyOJIUKOBAHHBIX M HOBBIX TIEPEBOJIOB)

OcobeHHocTH nepeBojia ciIeHru3mMoB B cepuaie "becctbikue”
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"Ilepenaya UaUOM MU MEPEBOJIE C AaHTIIMUCKOTO A3bIKa HA PYCCKUI B KUHEMaTorpade 1 aaanTaius
TP TIEpeBoJIe Ha3BaHUW HUIBMOB"

Jloxanu3zanus TeneBU3NOHHOM pekyiaMbl B Auriuu, @paniuu, Poccun 1 0co0OeHHOCTH ee repeBoaa

OcoOeHHOCTH KaHA/ICKOTO aHTIMICKOTO S3bIKa Ha TIpUMepe MaJiol po3sl e MyHpo

dopeHu3anys 1 JOMECTUKAIHS B IepeBoiax npomsBeacHus "99 dpankos" Openepuka berdenepa

AHanu3 nepeBoYeckux TpaHcdopmaiuii Ha npumepe nepesoja ayauonoakacra BBC Night Vale»

OcobeHHOCTH TIepEBOOB (PUITBMOB

MeToabl TOCTHKEHUSI KOMUYECKOro 3(pdexra 1 0COOEHHOCTH €ro NnepeBoja Ha MpUMepe cepuasa
"Kak st BcTpeTun Bamry Mamy'" o Bepcun «Kypak-bamoein»

[lepeBoa XyA0KECTBEHHBIX (PUIBMOB C aHIVIMHCKOIO S3bIKA HA PYCCKUI

OcobeHHOCTH nepeBoia PCKIAMHBIX TCKCTOB U CJIOTAHOB Ha aHITIMKAHCKOM, HUCITAHCKOM, HEMCIIKOM
SA3bIKaX

[TpobGnema nepeBo/ia MOTMTHYESCKHUX PEUeii ¢ aHTJIMHCKOTO Ha PyCCKHi (Ha MaTteprae GyJITOHCKON peun
VY. Yepunis)

CpaBuuTenbHbIi aHanu3 npousseneHus Jadusr 1o Mopse "Pebekka" u nepeBona I'.OcTpoBckoit
"Pebekka'";

TpyaHocTu nepeBojia Ha aHTIHICKU 361K T0AMBI B. EpodeeBa "Mocksa - [letymku"

AHanu3 nepeBojia Ha pyCCKUi s3bIK cepuana «/Ipy3bs»

Pa3nuyHbIe KOHTEKCTHI yHOTpe6J'ICHI/IH " IepeBOia MECTOUMCHUA 'they' B 3HAYCHHUH €CAMHCTBCHHOI'O
qucia

Hexkotopsie ocoOeHHOCTH TIEpeBOIa KOMHUECKOTO B pacckazax Pooepra Illexmm

[TepeBoa MEXAOMETUI B KOMUKCAX

AHanu3 nepeBoja IPUINIECKUX JOKYMEHTOB Ha MaTepUase KOHTPAaKTa KyIUIM-TIPOJIaXKU Ha
AHIJIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX

OtobpakeHue TUaeKTHBIX OCOOCHHOCTEH peun B IepeBo/ie (Ha MPUMEPE COTIOCTABUTEIBHOTO
aHanu3a nepeBoaoB pomana @. beprert "TanHcTBeHHBIN can')

Jomectunupyromas 1 GpopeHH3UpYyIOIas CTpaTeruy B KWHOIEPEBO/IE (Ha MaTepHraje CpaBHEHUS
nByx nepeBoioB ¢pripMa K. Tapantuno “Pulp Fiction™)

Banabl 3a yyactue B 3a4eTHOI «3amure KypcoBbIX padoT». MakcuMallbHOE YUCIIO 0asioB

— 40, cTyaeHTsl, HaOpaBiIKe MeHee 18 0aIoB, MOMYYarOT OLICHKY «HE 3a4TEHO».

3a MNOATOTOBKY MNPC3CHTAUMUNU CTYACHT MOKCET IOJYYUTH IO0 15 OammoB (321 IMOATOTOBKY
pPasgaToOYHOIro MaTepurajia — 10 10 6aJ'IJ'IOB), 3a IMOATOTOBKY XOPOIICTO S—MI/IHyTHOFO BBICTYIIJICHUSA — OO

10 6amtoB (ecnu BHICTYIUICHHE YMTaeTCsl — A00aBnseTcs 3 Oanna, 3a MIagKylo pedb 0e3 OyMakKu U
peueBbIX IepoxoBaTocTeil — 10 10 6amioB); 3a yMEHUE OTBETHTh HA «BOIPOCHI U3 3ajiay J00aBIIeTCs

0 5 0ayuIoB.
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MuHUMAIIEHOE KOJIMYECTBO OalllIoB CTYACHT MOXCT TIOJY4YUTh, CCJIHU, HAIIPUMCP, OH
IOATOTOBUII KauyeCTBCHHBIN p%ﬂ&TO‘IHBIfI Marcpurall, nmpo4vecyi CBOC BBICTYIIJICHUC II0 6YMa)KK€, HO
CYMCJI OTBETHUTH Ha BOIIPOCEHI 110 COACPKAHUIO JOKJIaaa.

6. YueOHo-MeTOAM4YecKOe 1 HH(pOpMAIMOHHOE 00ecniedeHne TUCUMILTHHBI
6.1 Cnucoxk HCTOYHHUKOB M JINTEPATYPbI

OcHoBHas JUTEpaTYypa

1. AmnronoBa, U.b. Aurnuiickuii sS3bIK B MyOnuuHOM pedn U aebaTax [DNEKTpOHHBIA pecype| =
English for Public Speaking & Debating : y4eOHMK : I HampaBiICHUH IOATOT.
"Xypnanucruka", "Jlunrsuctuka", "MexnyHap. otHoweHus", "Ilomutonorus", "Pexiiama u
CBSI3U ¢ 001ecTBeHHOCThIO", "3apyOek. pernonosenenue" / Anronosa Upuna bopucorna; U. b.
AntonoBa ; [mox pen. JI. A. Kansmogoii]| ; M-Bo oOpa3oBanus u Hayku Poc. @eneparuu, Dexep.
roc. 6roKeT. 00pa3oBar. yupexxaeHue Boicil. mpod. oopazoBanus "Poc. roc. ryMaHuTapHbIN YH-
1", Ucrt.-apx. uMH-T. - DnekTpoH. AaH. - Mocksa : PITY, 2013. - 197 c. - Pexxum nocryna:
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009353. - 3aru. ¢ skpana. - bubauorp.: ¢. 186. - ISBN 978-5-7281-
1539-7.

2. AnrtonoBa U. b. Purtopuka Ttpex "[I" : nyOnuyHas, noJuTHYECKass W TPE3UIECHTCKAS
[Onextponnsiii pecypc] = Three "P" Rhetoric : Public, Political & Presidential : anrnmiickuit
S3BIK : YYEOHWK : i1 HampaBiieHud moarotoBku "XKypuamuctuka"', "JIuHrBucthka',
"Mexnynap. otHomenus", "llomuronorus", "Peknama u CBSI3M ¢ OOIIECTBEHHOCTHIO",
"3apyoOexHoe pernonoBezeHue" / Aaronosa Mpuna bopucosna; M. b. AaTonosa ; [mox pexn. JI.
A. Kansmonoii] ; M-Bo oOpazoBanust u Hayku Poc. @enepamum, Denep. roc. OrIKeTHOE
o0OpasoBar. yupexkaeHue BoIcHl. Mpod. oopasoanus "Poc. roc. rymanuTapuslii yH-T", McT.-apX.
UH-T. - OJeKkTpoH. naH. - MockBa : PITY, 2013. - 255 c. - Pexum pgocryna:
http://elib.lib.rsuh.ru/elib/000009354. - 3arm. ¢ 3kpana. -

Bubmuorp.: c. 246. - ISBN 978-5-7281-1544-1.

3. baswumes, B. H. Jlumaktuka nepeona : yueOHoe nmocodue / B. H. ba3suies. - 3-¢ usn., crep. -
Mocksa : ®JIMHTA, 2016. - 224 c. - ISBN 978-5-9765-1564-2. - Tekct : anexTponnsiit. - URL:
https://new.znanium.com/catalog/product/1088731 (mara obpamenus: 27.03.2020)

4. EcakoBa, M. H. PeueBas kynbTypa nepeBoguuka. Pycckuit si3pik. Knura muis crynenra : yueOHoe
nocobue / M. H. Ecakosa, }0. H. KonbrioBa, I'. M. JIutBuHOBa. - 2-¢ u31., cTep. - MoOCKBa :
OJIMHTA, 2018. — 636 c. - ISBN 978-5-9765-2932-8. - Tekct : snekrponHbiii. - URL:
https://new.znanium.com/catalog/product/1090437 (nara obpamenus: 27.03.2020)

5. Wmomkuna, M. 1O. Teopust nepeBoaa : OCHOBHBIE NMOHATHS U MPOOJIEMBI : yueOHoe mocodue /
M. 1O. UmromikuHa ; Hay4. pen. M. O. I'y3ukosa. - 3-e u3a., crep. — Mocksa : ®JIMHTA, 2017.
- 8 c¢. - ISBN 978-5-9765-2634-1. - Tekct : onekrponnsii. - URL:
https://new.znanium.com/catalog/product/1089735 (nara obpamenus: 27.03.2020)

6. Knumosa, M.M. Auarmmiickuii s3pik. OcHOBBI akagemudeckoro nuckMa. U.1 = English. Basics of
Academic Writing : YuebHoe mocobue mis maructpantoB / .M. Knumona, JI.I'. BachOuena,
O.A. Kanyruna ; ®unHyHuBepcuTeT, JlemapTamMeHT S3bIKOBOW NOArOoTOBKM .— MockBa :
®unynuBepcurer, 2016 .— 120 c.; 7.5 m. + Tupax 100 sk3. .— HMeeTcsi sneKTpOHHAs
BepcHsl: DIEKTPOHHBIE TeKCTOBBIC AaHHbIE (1 daitr: 697 KO). — CBOOOIHBIN TOCTYN U3 CETH
WuTepHer (uTeHue, neyarb, KOMUPOBAHUE)

7. Paunxas, JI. K. JlenoBass KOMMYHUKAaIUsl HA aHTJIMACKOM SI3BIKE : y4e0. mocoOue Al CTYACHTOB
OakanaBpuata / JI.LK. Paunkas, JI.B. Koposuna, H.P. Apynora ; mox pexn. JI.K. Paunkoir.—
Mockska : Acniekt Ilpecc, 2015. — 525 c. - ISBN

8. lapbosckuii, H. K. Teopus  nmepeBoja: y4eOHHMK ®  TpPaKTUKyM JUIsI  BY30B/
H. K. I'apGoBckuit. — 3-e uza., ucnp. u gom. — Mocksa : U3gatensctBo FOpaiit, 2020. —



http://cat.library.fa.ru/zgate.exe?ACTION=follow&SESSION_ID=940&TERM=%D0%9A%D0%BB%D0%B8%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B0,%20%D0%98.%D0%98.%5B1,1004,4,101%5D&LANG=rus
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387 c. — (Bricmiee oOpazoBanmue). — ISBN 978-5-534-07251-8. — Tekct : 37€KTpOHHBINA //
OBC Opaiir [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/450223 (mara obpamenus: 04.04.2020).

9. Komuccapos B. H.. CoBpemeHHOE TiepeBojioBe/ieHue : yueb. mocobue / B. H. Komuccapos. - M. :
OTC, 2004. - 420,[1] c. : ¢ponT.OPTp. - bubnmorp. B koHie yacteit. - CMcok Hayd. Tp. B
KoHIIe KH. (92 Ha3B.). - ISBN 5-933860-30-1 : 174.35.

10. Jlamviwes, JI. K. Texnonorust nepeBoja : yueOHUK U mpakTukyM Juist By3oB / JI. K. JlaTeimes,
H. 1O. CeBepoBa. — 4-e¢ u3n., nepepad. u gon. — MockBa : M3natensctBo Opaiir, 2020. —
263 c. — (Bwicmiee oOpazoBanme). — ISBN 978-5-534-00493-9. — Tekct : 27eKTpOHHBINA //
OBC KOpaiir [caiiT]. — URL: https://urait.ru/bcode/450082 (mata oopamenus: 04.04.2020).

6.2 Ilepeuenn pecypcoB HHGOPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANUOHHOM ceTn «HTEepHET».

www.financialenglish.org

WWW.economist.com

www.guardian.co.uk

www.mirror.co.uk

www.news.com.au/dailytelegraph

www.washingftonpost.com

http//www/.canberra.edu. au/ studyskills /writing/ literature

8. JIunreuctuka XXI Beka [ D1eKTpOHHBIH pecypc] : COOPHUK HAyYHBIX CTaTeH : K 65-1eTHEMY
ro0unero npodeccopa B. A. Macnosoii / copen. B. B. Koznecos, M. B. [Iumenosa, B. 1. Tepky:os. - 3-
e u3n., crep. — M.: @JIMHTA, 2019. - 943 c. (Cepus «KoHuenTyaabHbIH U TUHTBAIbHBIA MUPBD).
Beoin. 3). - ISBN 978-5-9765-1818-6. - Tekct : anexTponHsit. - URL:
https://new.znanium.com/catalog/product/1048298 (narta obpamenus: 14.03.2020

Nk W=

Hanmonanwshas anekrponnas 6ubnuoreka (HOb) www.rusneb.ru
ELibrary.ru Hayunas snextponHas 6ubianoreka www.elibrary.ru
OnexTpoHHas oubnuoreka Grebennikon.ru www.grebennikon.ru
Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

Taylor and Francis

JSTOR

6.3 IlpodeccnonanbHbie 0a3bl JAHHBIX 1 HH(POPMALMOHHO-CIIPABOYHbIEC CHCTEMBI
Hoctyn k mpodeccuonanbHeIM 0a3am gaHHBIX: https://liber.rsuh.ru/ru/bases
HNHupopMalinoHHbIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI:
1. Koncynsrant Ilmoc
2. Tapanr
7. MaTepuajJbHO-TeXHHYeCKOe o0ecneyeHue TUCIUIIMHBI
Hns  olecrnieyeHMs — JUCHMIUIMHBI — HCHOJB3YETCS  MaTepHajbHO-TeXHMYeckas  0Oaza
00pa3oBaTeNbHOrO YUPEKICHUS: yuyeOHbIE ayIUTOPUH, OCHAIIEHHBIE KOMIIBIOTEPOM M IHPOEKTOPOM

IJId JEMOHCTpaluu y‘-IeGHBIX MaTCpHraJIOB.

CocTtaB mporpaMMHOT0 00€CTICYCHHS:
1. Windows


https://urait.ru/bcode/450082
https://urait.ru/bcode/450223
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2. Microsoft Office
3. Kaspersky Endpoint Security

[IpodeccnonanbHBIC TOJTHOTEKCTOBBIC Oa3bl TAHHBIX:

HanmonanwsHas anexktponHas 6ubnnoreka (H3b) www.rusneb.ru
ELibrary.ru Hayuynas snextponHas 6ubianoreka www.elibrary.ru
OnextponHas Oubnuoreka Grebennikon.ru www.grebennikon.ru
Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

Taylor and Francis

JSTOR

PN R WD =

WNHupopMalinoHHbIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI:
3. Koncynbrant [lmoc
4. Tapanrt

8. O0ecneuenue 00pa3oBaTeJIbHOIO NMPoOLECCa AJIs1 JIUI C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTAMU
310POBbSI U HHBAJIN/I0B

B xone peanuzanuy JUCHUIUIMHBL HCHOJB3YIOTCS CIEAYIOUIME JOMOJHHUTEIbHBIE METOIbI
00y4YeHHs, TEKYIIer0 KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH M IMPOMEXKYTOYHOH aTTecTalyu OOydJaromuxcsl B
3aBUCUMOCTH OT UX WHAMBHUIYaJIbHBIX OCOOCHHOCTEMH:

® ISl CIENBIX W CIA0OBHISAIMIMX: JIEKIUU O(QOPMISIFOTCS B BHJIE DJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,
JOCTYITHOTO C TOMOIIbIO KOMITBIOTEpA CO CIICIHAIM3MPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM 00€CICYCHUEM;
MUCHMEHHBIC 3a/IaHUSl BBIMOJHSAIOTCS HAa KOMIBIOTEpE CO CIEHUAIU3UPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM
o0ecrieueHHEM WM MOTYT OBITh 3aMEHEHBI YCTHBIM OTBETOM; OOECIEYMBACTCS WHAWBUAYaIbHOE
paBHOMepHOe ocBelieHue He MeHee 300 droKC; Juisi BBITIOJIHEHHS 3a/JaHMsl MPU HEOOXOIUMOCTH
NPEIOCTABISCTCS YBEIUUUBAIONIEE YCTPOMCTBO; BO3MOXHO TaKXKe MCIHOJIb30BaHUE COOCTBEHHBIX
YBEIMYMBAIOLINX YCTPONUCTB; MUCbMEHHBIE 3aJaHNsl O(OPMIISIOTCS YBETUYEHHBIM MIPUPTOM; IK3aMEH
1 3a4€T IPOBOAATCS B YCTHOM (hopMe MIIN BBITIONHSIOTCS B IMCBMEHHOHN (popMe Ha KOMIBIOTEpE.

® ISl TIYXMX W CJa0OCHBIIANINX: JEKIUH OQOPMIISIOTCS B BUJE DJCKTPOHHOTO JOKYMEHTa,
au00  TPEIOCTAaBISETCS  3BYKOYCWJIMBAIOUIasl — amnmaparypa HHIUBUAYAIBHOTO  TIOJH30BaHUS;
MUCbMEHHBIEC 33JaHUsl BBIMOJMHIIOTCS HAa KOMIIBIOTEpE B INHUCBMEHHOH (opme; 3Kk3aMeH U 3auéT
MIPOBOJISATCS B TUCHMEHHOM (hOpMe Ha KOMITBIOTEPE; BO3MOXKHO TIPOBEIeHUE B (DOpME TECTHPOBAHUSI.

® U JIMI] C HapYyUICHUSIMH OMOPHO-JIBUTATEIBHOTO amiapara: JIEKIHMH O(OPMIISIOTCS B BHIE
AJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa, JIOCTYIIHOTO C IIOMOINBIO KOMITBIOTEPAa CO  CIHEIHATH3UPOBAHHBIM
NPOTrpaMMHBIM ~ OOEcIieYeHHeM; IHMChbMEHHBIC 3aJaHusl BBIIONHSIIOTCS HAa KOMIIBIOTEpE CO
CTEeMAIM3UPOBAHHBIM MPOTPAMMHBIM 00ecrieueHHeM; SK3aMeH U 3a4€T MPOBOISTCA B YCTHOU (opme
WM BBITIOJTHSIOTCS B IIMCBMEHHOH (popMe Ha KOMIBIOTEPE.

[Tpy HEOOXOTUMOCTH TIpelyCMaTPUBACTCS YBETUUYEHUE BPEMEHHU ISl TIOATOTOBKU OTBETA.

[Ipouenypa mpoBeneHHs MPOMEXKYTOYHOM aTTecTanuy s OOyYalolIMXCsl YCTaHABIMBACTCS C
y4€TOM WX WHAMBHUIYATBHBIX MCUXOPHU3NUECKUX 0COOCHHOCTEH. [IpoMexxyTouHas aTTecTalusi MOKET
MPOBOJIUTHCS B HECKOJIBKO JTAIlOB.

[lpy mpoBeneHUM TPOLEAYPHI OIEHUBAHUS PE3YJAbTATOB OOYYEHHUS MpPEayCcMaTpHBACTCS
UCTIONIb30BAaHNE TEXHUYECKHUX CPEACTB, HEOOXOMMMBIX B CBS3M C MHAMBUAYAJIbHBIMH OCOOCHHOCTSMHU
oOyJarommxcsi. OTH CpEACTBA MOTYT OBITh MPEJOCTABICHBl YHUBEPCHUTETOM, WIM MOTYT
UCTIONTB30BAThCSl COOCTBEHHBIC TEXHMUYECKHE CPE/ICTBA.

[IpoBeneHune mpoueaypsl OLEHUBAHHS PE3yIbTATOB OOYUYEHHUs JIOMYCKAETCS C HCIIOIb30BAHUEM
JMCTAaHIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHI.
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ObecnieunBaeTcst AOCTYN K HH(GOpPMAIMOHHBIM U OubnmorpaduyeckuM pecypcaMm B CETH
WuTepHeT U1t Kak0ro o0ydaronierocs B opMax, aTanTHPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSM UX 3I0POBBS U
BOCTIPUATHS UHPOPMALIUH:

® ISl CIENBbIX W CIa0OBHIAIIMX: B TEYaTHOM (QopMe yBENIWYEHHBIM MIpUPTOM, B (dopme
ANIEKTPOHHOTO IOKYMEHTa, B opMme aynuodaiina.

® JIUIs TITyXUX U CNIaOOCIBIIIAIINX: B Ie4aTHOU ¢opme, B hopMe MEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

17151 0OYYAIOLINXCSl C HAPYIICHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATENILHOTO armapaTa: B Ie4aTHou ¢opme, B
(bopmMe >IEKTPOHHOTO JOKYMEHTa, B popMme ayauodaiina.

Y4eOHBIC ayIUTOPUU MJIsi BCEX BHUJIOB KOHTAKTHOM W CaMOCTOSATEIBbHOH palbOThI, Hay4dHas
OMOMMOTEKa W HWHBIE TMOMEIICHUS JJIi OOYyYEeHHsS OCHAIECHBI CHEIUATbHBIM O0OpYJAOBaHHEM U
y4eOHBIMH MECTaMHU C TEXHUYECKUMHU CPEJICTBAMHU OOYUCHHUS:

® ISl CJIETIBIX U CIaOOBUASINNX: YCTPOMCTBOM JJisi CKAHUPOBAHUS U YTEHUS ¢ Kamepoil SARA
CE; nucnineem bpaiinsa PAC Mate 20; npunrepom bpaitng EmBraille ViewPlus;

® Ui TAYXHUX W CIaOOCHBIIANIMX: ABTOMATH3MPOBAHHBIM pPabOYUM MECTOM JUIsl JIFOJCH C
HapyIICHUEM CTyXa U CJIa0O0CIBIIIANINX; aKyCTUICCKUI YCHINTENh U KOJIOHKH;

e it OOydYarIIMXCSA C HAPYIICHUSMH OMOPHO-JABUTATEILHOTO alapara: IepeBUKHBIMH,
peryinupyeMbiMd 3proHoMuueckumu napramMmu CH-1; KOMNOBbIOTEpHOM TEXHHKON CO CIEHHUATBbHBIM
MIPOTPaMMHBIM 00€CTICYCHUEM.

9. Meroanueckue MaTepuabl

9.1 Il;aHbl NPAKTHYECKUX 3aHATHI
1. IlpecKkpuMNTHBHBIA VS JAeCKPUINTHBHBIA MOIX0bI

I MeToabl conocraBuTeIbHOrO anajau3a nposanyeckux UT u TII

1) [onxo TUIOIOTUYECKU-CTPYKTYPHBIHN (He o0sa3arensHo oT UT k TII, HO yaie Bcero

nMeHHo Tak — ot UT k TTI):
a) OcHoBa — ceMHOTHUYECKOE TpezicTaBieHne o ¢pyHkuuu Tekcra (Karapuna Paiice) —
OTIpeJIeJIeHUe TUTIA TeKCTa (CoMepKaHue / SKCIIPECCUBHOCTD, HITH BBIPA3UTEIBHOCTS /
puTOprYecKas HapaBICHHOCTh Ha ajpecara)
0) Onpenenenue pynkuuu u tuna UT;
B) AHaJM3 parMa-cTUIEBOM CTPYKTYpHI U S3BIKOBBIX cpencTB UT;
r) Anamu3 TII kak moTeHIIMATBFHOTO aHaora GYHKIIMHA TEKCTa, THITA TEKCTa, CTPYKTYPBI TEKCT
cpeacreamu I141.
Jlumepamypa:
Reiss Katarina. Grundfiragen der Ubersetzungswissenschaft: Wiener Vorlesungen von Katharina Reiss.
HG. Mary Snell-Hornby et al. Wien: WUV-Universitatsverlag, 1995. (31eKTpOHHBII TeKCT)

2) Hoaxon neneoii (yame Beero ot TIT x UT):

a) OcHOBa — MIpE/ICTaBICHHUE O MPUHUMAIOIICH KYJIbTYpE, UJIH COBOKYITHOCTH II€JIEBBIX TEKCTOB
Kak nuteparypHoii noiucucreme (Mramap Msen-3oxap);

0) onpenenenue nakyH/bl B [15 u muTepaTypHOii moMcucTeMe, KOTOPYIO IPU3BaH 3arOIHUTH
JTAHHBIA MIEPEBO/;

B) Mojienb JlambGepa-Ban ['opma.

Jlumepamypa:
Even-Zohar Itamar. The Position of Translated Literature within the Literary Polysystem (1978,

revised 1990) (e-text)

Lambert José, Gorp Hendrik van. On Describing Translations / The Manipulation of Literature: Studies in Literary
Translation. Edited by T. Hermans [Tekct] / J. Lambert & H. Van Gorp. London: Croom Helm, 1985. P. 8 (51).
(e-text)
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Toury Gideon. Translations as Facts of a ‘Target’ Culture. The Nature and Role of Norms in
Translation. In Descriptive Translation Studies and Beyond. - Amsterdam: JBPC, 1995.

3) lMonxon kynbTypHO-UcTOprueckuit (yamre TII B kontekcTe [IK=npuHuMaromen KyJabTypbl):

a) OcHOBa — MpeICTaBICHHE O TMHAMUKE MEPEeBO/Ia B KOHTEKCTE KyJIbTYPhI IEpPEeBOIa

(H.Peituronsn)

0) aHaNMM3 Xy10’)KECTBEHHOI OIIEHKU NIEPEBOJIa COBPEMEHHON eMy JIUTepaTypHOU KPUTHKOI;
B) aHAJIU3 HOPM IIE€PEBO/IA, XapAKTEPHBIX JJI1 BpDEMEHU €r0 CO3/1aHMUS;
T') aHAJIM3 TO3UIIMU aJjpecaTa, T.€. MOTEeHIIMATILHOT0 YUTaTelNsl, Ha KOTOPOTO OPUEHTHPOBAJICS

MEePEBOAUHK;

1) aHaJIM3 3aj]a4 CaMoro MePeBOTIHKA.
Jlumepamypa:

Peiinconvo H. M. O cTapbIX 1 HOBBIX aHTJI0s3bIYHBIX iepeBojax JI.H. Tomcroro / Hatanbs
Peitaronsy / Matepuanst | MexxayHapoaHOTO ceMUHApa MepeBoAYMKOB rnpoussenennii JI.H.
Toncroro / [pen.-coct. I'.B. Anekceesa]. - SIcuas [lonstaa: Scnas [lonsnua, 2007. - C. 57-74.

Reinhold, Natalya. Russian Culture and the Work of D.H. Lawrence: An Eighty-year long
Appropriation // The Reception of D.H. Lawrence in Europe / ed. by Christa Jansohn and
Dieter Mehl. - London ; New York : Continuum, 2007. - Chap. 10. - P. 187-197. - bubmuorp.
pyc. iep. JI. I'. JlJoypeHca u Hayd.-kpuThd. pabot o HeM, u3f. B Poccuu B 1925-2005 1r.: p.
323-328.

II MeTtoanl KOMMEHTHUPOBAHUSA CBOEI0 nepenona/qymoro HepeBOHa/aBTOKOMMeHTI/IPOBaHI/Ie
aBTomepeBoaa

a) YTO KOMMEHTHUPYETCsI? - TUIBI KOMMEHTApHs K IEPEBOTY;
0) KaK COCTaBIISICTCSI KOMMEHTApHiA K CBOEMY MEepPEeBOy? 4yKOMYy?
B) K KOMY 00paniéH KoOMMeHTapuii? — agpecat KOMMEHTapus U T.1I.

Jlumepamypa

T'acnapos M.JI. FO.M. Jlorman u nipobiieMbl koMMeHTHpoBaHus // HoBoe nutepatypHoe 0603penue No
66, 2004 — C. 70-74.

Jlaosn M. Tloatrdeckast aganTamus, Wik Tpu cepia aBTopckoro nepesoaa // XKypHaabHbii 3a1 //
Pyccknii sxypHan [DnekrponHslii pecypc] / 1. pen. I'. [laBrnoBckuit. DnekTpoH. gan. M., cop.
2001-2009. — Pexxum moctyma: http://magazines.russ.ru/inostran/2010/12/dal 1.html

3enxkun C. KommenTapuii u ero nBoitHuk // HoBoe nmureparyproe o6o3penue Ne 66, 2004 — C. 75-81.

Kazaxosa T.A. llepeBoaueckuii KOMMEHTapuid: CTpykTypa u ¢yHkiuu / UerBepToie Pe0pOBCKHE
YTEeHUs. — Y HUBEPCUTETCKOE nepeBogoBeaenue. Boim. 4 — CII16., 2003. — C.168-178.

KommMmenTapuii: 6iieck 1 HUIIIETa ’KaHpa B COBpeMeHHYIO0 310Xy (CTeHorpamma «KpyTrioro CTojay B
pamkax XI JlormaHoBckux uteHwuii) // HoBoe nurepatypHoe o6o3penue Ne 66, 2004 — C. 102-
121

Kpacnvix B.B. BuptyanbHas peaJIbHOCTb WU peabHasi BUpTyanbHOCTh? Yenosek. Co3HaHME.
Kommynukanus. M., 1998.

Jlesun FO.J]. O6 uCTOPUYECKOH 3BOIONNY TIPUHIIMIIOB MepeBoa // MexXayHapoIHbIE CBS3U PyCCKOM
TuTepaTypsl: coopHuK crateid. M.-JI., 1963.

Jlomman FO.M. ABroxommyHuKanus: «S» u «lpyroi» kak agpecatst / FO.M. Jlorman // Baytpu
MBICIISIINX MUPOB. YelnoBek - TEKCT - cemuocdepa - uctopus. M.: «SI3bIku pycckoi
KyJabTypb», 1999.

Jomman FO.M. Poman A.C. Ilymikuna «Esrennit Onernn». Kommenrtapuii. — JIenunrpan:
[Ipoceemenue, 1980.

Maitiogpuc M. Ot penaktopa / BeTymieHue K pazaeny «KommeHTapuii: conmanbHasi U HCTOPUKO-
KynbTypHas peduekcus» // HoBoe nureparyproe o6o3penue Ne 66, 2004 — C. 67-69

Mapxyuuu J{oc. JI.A. TIpuroB mo-utaabsHCKU: ¢ KOMMeHTapusamu win 0e3? // lllectrie henopoBckue
YTeHUs. — Y HUBepcuTeTckoe nepeogoneaeHue. Beimn.6. — C-I1.: CorY, 2005 — C. 201-212
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Munvuuna B. Kommenrtapuii ymep? Jla 3npaBctByeT koMmMeHTapuii! (otdet 06 XI JlormMaHOBCKHX
yteHusx) // HoBoe muteparypHoe o6o3penue Ne 66, 2004 — C.121-133.

Habokos, B. Kommentapuii k pomany A. C. [lymkuna "Esrenuit Onerun" / / Bnagumup HaGokoB;
[lep. c anrn. [E. M. Bunpe] KommenTtapuii k pomany A. C. Ilymkuna "EBrenuit Onerun" /

CIIG.: UckycctBo-CIIb : HabokoBckuit ¢ponm, [1998] — 928 c.

Hecmepos A. ABTonepeBoj] kak aBTokoMMeHTapuil // XKypHanbHbli 3a7 // Pycckuii xypHan
[DnexTpoHHbIi pecypc] / Ti. pen. I'. [TaBnoBckuid. InekTpoH. 1aH. M., cop. 2001-2009. Pexum
nocryma: http://magazines.russ.ru/inostran/2001/7/nester. html

Ilooobeoosa O.H. O npupone KHWKHON mimocTparuu. — M.: CoBeTckuil xynoxHuk, 1973. — 336 c.

Peiticep C.A. OcnoBsl Tekctonoruu — JI.: Ilpocsemenune, 1978 — 175 c.

Peiicep C.A. ITaneorpadust 1 TEKCTOIOTUs HOBOTO BpeMeHU. — M., 1970.

Petimonram A.HA. Kommenrtapuii B anioxy Mutepuera (MeTtononornyeckue acnextsl) // HoBoe
aureparypHoe o0o3penue Ne 66, 2004

Ponen O. IlogpaxxaTenbHOCTh, aHTUIIAPOHS], UHTEPTEKCTYaIbHOCTh M KOMMeHTapuii // HoBoe
auteparypHoe o0o3penue Ne 42, 2000

Xoroumm K. CoBpeMeHHbIN aHTIMICKUI poMaH B KOHTEKcTe KynbTypbl. KomMmeHTapuii kak ¢popma
MIpernoIaBaHus: epeBo ¢ anruiickoro Hatana Diinensmana // Borpocs! murepatypst Ne 5,
2007

Axkumerko O.A. lNepesoa n kommeHTapuin: npegensl agantauyuu // LecTele pegoposckme
yYTeHus. — YHuMBepcuTeTckoe nepesoposeneHue. Bouin.6. — C-l.: CnrY, 2005 - C. 508-
515

Ihywxkun, A. C.Eugene Onegin : A novel in verse : In 4 vol. / By Aleksandr Pushkin; Transl. from the

Russ., with a commentary, by Vladimir Nabokov; Translator's introd. Eugene Onegin: London:
Routledge & Kegan Paul, Cop. 1975. [Orig. 1964]

III Intentio operis/ 'epmeHeBTHUYECKHUIT KPYT M MEeTO/1 MaPAJLIeJbHBIX MECT

Komnanvon Aumyan. ®unonorus u repmeHeBTrKa. Meron napamienbHsix Mect / A. Komnanbos. Jlemon Teopun. Ilep. ¢
¢pann. C.H. 3enkuna. M., 2001. C. 70-76, 80-84. (31eKTPOHHBINA TEKCT)

3ananus k remam NeNe 4, 21-22

CeMuHap 1o KMHOINEPEBOAY (0CO0EHHOCTH Ay AMOBU3YaJIbHOI0 TekcTa)l. [ToHATHS «KHHOTEKCT»
(I'.T". Capltukun), «ayauoBu3yansHbIil TekeT» (P. Zabalbeascoa).

Cnviuuxun I'.I". KHUHOTEKCT (ONBIT JIMHTBOKYJIbTYposiorndeckoro ananusa) / I'. I'. Crpiukun, M. A.
Edpemona. — M.: Bogoneii Publishers, 2004. — 153 c.

Zabalbeascoa P. The nature of the audiovisual text and its parameters // The Didactics of Audiovisual
Translation / Ed. Jorge Diaz Cintas. — Amsterdam: John Benjamins, 2008. — P. 21-38.

Henobun JI.JI. TonkoBsIi mepeBogoBeaueckuii cinosaps / JI.JI. HemoOun. 4-e uza., ucmp. - M.:
@nunaTa: Hayka, 2006. - 320 c.

II.ITonATHE «3HAK» B (KUHO)UCKYCCTBE.

Jlomman FO.M. CemuoTrka KiHO U npobsiembl kuHodcteTuku / FO.M. Jlorman O6 uckycctre. — CII0., 1998. — 286 c.

Oko V. K cemuoTnueckoMy aHanu3y TelleBU3HOHHOTO cooduienust/ Cokpail. niep. ¢ anri. Jepsaoun A.A. — DekTpoHHbIE
nmaaable. — (1972/1998). — Pexxum noctyma: http:/psyberlink. flogiston.ru/internet/bits/eco.htm, cBo6oaHBIH. —
3aru. ¢ akpaHna.

Kosnos E.B. KomuKc Kak sIBICHHE JTMHTBOKYJIBTYpPBI: 3Hak— TeKcT - Mu¢ / E.B. Koznos. — Bonrorpan: Uzn-so Bonl'V,
2002. - 220 c.

[II.IToHATHS «KMHONIEPEBOAY, «CYOTUTPUPOBAHKEY, «IyOIMPOBAHUEY, «3aKaIPOBBIH EPEBOIY.

byzaoocu JI. M. KunoniepeBoa: Maso 4to ot bora, Muoro gero ot ['o6smna. / JI. M. By3amku / Moctb
/ M.: P.Banent. — 2005. — Ne4(8).
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Ycauésa . B. CyOoTuTphl CKBO3b IpU3MYy TiepeBoja // IlepeBoja B IpoCcTpaHCTBE U BPEMEHH.
Translation: in loca and ad tempus. Matepuansl MexTyHapoHOM KOHBepeHimu. [lox pe.
H.U. Peitaronsn, M.A. CmupnoBoii, B.B. Illlyouna. M.: PITYVY, 2016. C. 287-307.

IV. Ilonsatue «anantauus» / “adaptation” (kak mpuém nepeBoja, Kak BU KHHOIEPEBOIA).
Kunoaganranus (3xpaHu3anys) Kak pa3HOBUIHOCTh MeXceMuoTHueckoro nepesoza (P. Slkoocon).

Hentobun J1.JI. TonkoBsIii mepeBogoBeaueckuii cinosaps / JI.JI. HemoOun. 4-e u3n., uctp. - M.:
@nunTa: Hayka, 2006. - 320 c.

THoxuoviuesa C.H. (B coaBTopcTBe ¢ SIkoBnesoit E.B.) KunoaganTamus nponsBeaeHUs Xy105KECTBEHHON JINTEPATYPHI:
¢unonorus 1 KyJabTyposorus // AKTyanabHbIE IPOOJIEMBI UCIIOIb30BAaHNS ayIMOBU3YaIbHBIX CPEICTB 00yUEeHUS
nHocTpaHHbIM s3bikaM. M.: MAKC-IIpecc, 2000. — C. 61-71.

Hlepwnes C. XynoXKeCTBEHHBII TEKCT M €ro SKpaHHasi HHTEPIIPeTanys: 3BoJtonus xanpa// OT TeaTpa K HEMOMY KHHO. —
OnexTpoHHbie qaHHBIE. — 1997. — Pexxum moctyna: http://sherstnev.narod.ru/simplefonar.html, ceo6oaubIi. — 3ard.
C 9KpaHa.

Hutcheon L. A Theory of Adaptation / Linda Hutcheon. - New York : Routledge, 2006. — 232 p.
(27IeKTPOHHBIN BapHaHT)

3amanudg k temaM Ne No25-26.

CemuHap 1o re’iepHoii npodjieMaTuKe B epesoje

TpynHOCTH EPEBOA, CBI3aHHBIE C PA3JIMYHBIM COOTHOILIEHUEM B Pa3HBIX SA3bIKaX KaTErOpPUHU
rpaMMaTHYE€CKOT0 pojia U TeHepa.

Onpenenenue NOHITUS «T€HIEP» BOOOIIE U B (PHIOIOTMH/THHT BUCTHKE/TIEPEBOOBEICHUH, B
YJaCTHOCTH.

Onpenenenue NOHITHS «PEMUHUCTCKUIN TUCKYPC» B TIEPEBOJIC U B MIEPEBOIOBEICHUU.

Urto Takoe «heMuHUCTCKUH TiepeBoa»? Ero oTimuuns oT TpaauiinoHHOTO TiepeBoia?

Jluteparypa

Ipynu, Opux. PeMuUHUCTCKUM qucKypce / Spux Ipynu. IlyTi pa3BuTHs 3a11aJHOTO MEPEBOJOBEICHHUS.
Ot s13bIKOBOM acMMMeTpHH K noautudeckoil. [lepeBon ¢ Hemenkoro C.Apxumnosa, O. bokoBoi,
O. Kamxkunoit, C. Cemouko, B. lllyouna. ITox Hayunoii penakuueit H. Peiinronsa. M.: P.
Banent, 2015. C. 343-351.

https://e-book.fwf.ac.at/0:827

Flotow Luise von. “Feminist Translation: Contexts, Practices and Theories” //Feminist Translation.
1991. P. 69 — 84. (e-text)

®notoB Jlynza Gon. demMuHuCTCKUN IEPEBO: OOIIAs CUTYyalMsI, TPAKTUKA U TEOPHs, WIH KaK
nepesectu “‘Ce soir j 'entre dans [’histoire sans relever ma jupe” (nepeBog M. JlyOOBHIIKOIA)
(2MeKTpOHHBIN (aiiin)

JlononHuTERHAS IUTEpATypa

Aukacos A.B. IlepeBoa u reHyiep: k noctaHoBke npodsemsl. [llecteie @eapoBocKre YTECHUS:
yHHUBepcuTeTckoe nebpeogoeaenue. CII0, 2005. C. 39-46.

bpaiicon B. Ilonutnueckas teopus pemununsma. [lep. ¢ anrn. O. Jlunosckoit u T. JIunosckoit. M.
Wnes-IIpecc, 2001. — 304c.

['ennep: s3bIK, KyJIbTYpa, KOMMyHHUKalUs. MaTepuaibl TpeTheil MeXIyHapoJHOH KoHpepeHH. M.,
2003.

Ilyboeckasa M. Mopaenu B3auMOAEHCTBHSI KYJIBTYPBI U PEKJIaMbI B aCTIEKTE M€HIEPHBIX pPEIpe3eHTALINMN.
M., 2003.

Kupunnuna A.B.I'ennepHble acnieKThl S3bIKa U KoMMyHuKanuu. M., 2000.

Kupunnuna A.B. I'eHaepHble UCCIeI0OBaHNUS B JIMHIBUCTUYECKUX TUCHMILUIMHAX.// ['enaep u s3bIk. M.,
2005. C. 7-30.


https://e-book.fwf.ac.at/o:827
http://sherstnev.narod.ru/simplefonar.html
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Ilomanos B.B. TlonbITKH NepecMOTpa FeHACPHOTO MPU3HAKA B AHTIIUHCKOTO SI3bIKA. ( CTaThsI C
linguistic_online.com )

ConmokynpTypHBIEC IPOOIIEeMBI TiepeBoia. — Boponexk: 1998.

Uwe K. Nissen (University of Southern Denmark). Aspects of translating gender. ( Article from
linguistic_online.com )

Chamberlain, L. (1998). Gender Metaphorics in Translation. In Mona Baker (Ed.) Encyclopedia of
Ttranslation Studies (pp. 93-96). London: Routledge.

Corbett, G. (1991). Gender. Cambridge: Cambridge University Press.

Eckert, Penelope; McConnell-Ginet, Sally (2004) Language and Gender. Cambridge, NY, Melbourne
(Vic.): Cambridge University Press.

Flotow, Luise von. Feminist Translation: Contexts, Practices and Theories (1990)

Livia, A. (2003). “One Man in Two is a Woman”: Linguistic Approaches to Gender in Literary Texts.
In J. Holmes & M. Meyerhoff (Ed.) The Handbook of Language and Gender. (pp. 142-158).
Oxford: Blackwell Publishing.

Romaine, S. (1999). Communicating Gender. London: Lawrence Erlbaum Associates, Publishers.

Talbot, M. (2003). Gender Stereotypes: Reproduction and challenge. In J. Holmes & M. Meyerhoff
(Ed.) The Handbook of Language and Gender. (pp. 468-86). Oxford: Blackwell Publishing.

3aganusa k temam Ne2-3, 29-30

CeMHHapBI N0 NEePEBOAY PeKJIaMbl (JIOKATU3AIMs, CJIOTAH, BUIEOPSIT)

CtpyKTypa peKJIaMHOTO TEKCTA.

JIMHIBOKYJIbTYypHBIE 0OCOOEHHOCTH peKJIaMbl. Y JauyHasi/HeyJjauHas pekiama: case study — HoBas
pekiama PEPSI: Bamu ananus u KoMMeHTapui.

Jlokanu3auus U cTaHAapTU3aLUs B paboTe ¢ peKIaMo.

Peknama kak Tun TeKcTa, crocodsl 1 0codeHHoCTH ero nepesoja. K. Paiicc o mecte pexiiaMbl B
THUIOJIOTUU TEKCTa

JIlutepaTypa, MaTepuaJbI:

Tpowuna H.H. TekcToBble MOJENH B PEKJIAMHOM JHCKypce // PexiaaMHas KOMMyHHUKaLUs: JIMHTBOKYJIbTYPHBIN
acriekt. CoopHuk 0030poB. OtB. pea. Tpommua H.H. M., 2011. — C. 27-40.

Tomckas M.B. Peknama k reHiepHOM U3MepeHny // PekiiaMHass KOMMYHUKAIIHS: JIMHTBOKYJIbTYPHBIN aCIEeKT.
Coopuuk 0630poB. Ote. Pen. Tpommna H.H. M., 2011. — C. 49-67.

Papenxo M.B. O6 ocoOeHHOCTSIX TIepeBo/ia pekyiamMbl // PexiiaMHAass KOMMYHUKAIUS: JIMHTBOKYJIBTYPHBIH
acriekt. CoopHuk 0630poB. OtBe. Pen. Tpomuna H.H. M., 2011. — C. 83-103.

Konecnux @. Cnoran - He Bopobeii /ittp.//www.psvcho.ru/library/135

Guidere, M. The Translation of Advertisements: from Adaptation to Localization — Pexxum nmocryma:
http://www.translationdirectory.com/article60.htm

Lindstrom, M. For brands to be global, they must also act local // Media: Asia's Media & Marketing
Newspaper; 7/15/2005.

Snell-Hornby, Mary, Kadric, Mira. Wiener Vorlesungen von Katharina Reiss. Wien, 1995. S. 82-83.
(cM. B MaTepuaIax OCEHHETO CEMEeCTpa)

The Difference Between Translation and Localization for Multilingual Website Projects
[Definitions] /Posted July 28, 2015 by Brian Nichols, Lionbridge Marketing

Keiichr:

http://www.reuters.com/article/us-pepsico-ad-idUSKBN17720Y

https://www.wired.com/2017/04/pepsi-ad-internet-response/

3aganue k temam Ne 31-32

CeMuHAapBI 0 NepegaYe KOMUYECKOT0 B (KHHO)IepeBo/Ie

OHpeI[GJ'IeHI/IH KOMHUYECCKOI'O. KaTeI‘OpI/IH KKOMHYECKOEC» VS KTPArudcCKocC) .


https://www.wired.com/2017/04/pepsi-ad-internet-response/
http://www.reuters.com/article/us-pepsico-ad-idUSKBN17720Y
http://www.translationdirectory.com/article60.htm
http://www.psycho.ru/library/135
http://www.ntsearch.com/search.php?q=University&v=55
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XapakTeprcTHKa BUIOB KOMUUECKOTO, PEYEBBIX J)KaHPOB KOMHUYECKOro U T.1. Kiaccugpukamm
KOMHYECKOTO B JINTEPATyPHOM TEKCTE, KHHOTEKCTE, TIhece  T.JI.

JIeKCUKO-CTHIIMCTHYECKHE B MIPAarMa-CTHIMCTUIECKUE aCTIeKThl KoMuieckoro. Komusm, romop,
WPOHUS KaK CIEACTBHE CO3JJaHMsl (M BOCIIPUATHUSL YUTATEJIeM/CIylIaTesIeM/3pUTeNeM) CIIOBECHOM
UTpHl, KanaMOypa, TapoJuu, napagokca, u T.1. (cM. case study)

pr21HOCTI/I nepeaadyn KOMUYCCKOTO, CBA3AHHBIC C Pa3JIMYUAMHA B SI3EIKOBOM KapTUHC MHpPa,
KyJIbTYPHOU HICHTUYHOCTH.

[TpreMsr iepegadn KOMHIECKOTO B XY/I0’KECTBEHHOM MIEPEBOJIE, KHHONIEPEBOIE H T.JI.

Jlutepatypa

Buccon JI. Pycckue npoGieMsl B aHHcKo# peun: CioBa 1 ppa3bl B KOHTEKCTE JIBYX
KyJbTyp: ABTOpH3. I1ep. ¢ aHri. - M.: P.Banenr, 2003. - 192 C.

Boxpwiwesa E. B. CTUINCTHKA U parMaTHKa KOMHYECKOT0 Xy/10’kecTBeHHoro TekcTa / E. B.
Boxpeimesa, O. H. TenstaukoBa. Camapa: Camapckas roc. akaj. KyJbTypbl U HCKycCTB, 2012. - 135
c.

Kapnagai B si3b1ke 1 kommyHukaruu / JI. JI. @enoposa, P. Parmaiip, b. FO. Hopman u 1p.] ;
[oTB. pen. JI. JI. ®enoposa]. M.: Poccuiickuii roc. ryMaHuTapHsiii yH-T, 2016. — 435 c.

Kapmep, {ocyou. bubnus komenuu. Stand Up: OT cTeHaana 10 CUTKOMA - JIYIIIHA YICOHUK
s cueHapucra-komuka / Jhxyau Kaprep; [nep. ¢ anrn.: xynu Kaprep]. M.: ACT, 2016. —412 c.

Jlornueckuii aHanu3 sI3bIKa: S3bIKOBBIE MEXaHU3MBbI KoMU3Ma / Poccuiickas akaz. Hayk, MH-T
sA3bIK03HaHMs; OTB. pen. H. JI. ApytionoBa. M.: Unapuxk, 2007. - 726 c.
http://www.twirpx.com/file/2131393/

Jliooumosa T.b. Komudeckoe, ero Bubl U skanpsl / T. b. JlrooumoBa. M.: 3nanue, 1990. — 62

L]ypuna FO. B. PedeBble ®aHpPbl KOMHUYECKOTO B COBPEMEHHOU MaccoBoi kommyHuKarmu / FO.
B. lllypuna. Ywura: 3abaiikanbckuii roc. yu-t, 2015. - 222 c.

Apmuna T. H. KOmop B MexkynbTypHOM auanore / T. H. Spmuna. [Iaturopck: II'JIY, 2013. -
165 c.

Partington, Alan. The Linguistics of Laughter: a Corpus-assisted Study of Laughter-talk / Alan
Partington. London; New York: Routledge, 2006. — 262 p.

Keiicor:

http://www.bbc.com/capital/story/20170127-do-brits-and-americans-really-understand-each-

other

9.2. METOANYECKHUE PEKOMEHJIAIIAY O MOJAINOTOBKE MUCHbMEHHBIX PABOT

9.2.1. MeToanyecKue PpeKOMEHJAIMM CBS3aHBI, TIaBHBIM 00pa3oM, C TeM, 4YTO OOCYXJIEHHE BOIPOCOB
JEKCUKOJIOTUH, CTHIMCTHKA W aHaJM3a TEKCTa IPOXOAWT HA OCHOBE YTEHHs, NHCHbMEHHOTO KOHCIIEKTHPOBAHMS,
pedepupoBaHH U YCTHOTO 00CYKICHUS B GOpMAaTe HAYIHO-NIPAKTHICCKOHN FICKYCCHH.

PexomenryeTcs BBIOIHEHHE KOMITAKTHBIX KOHCIIEKTOB.

Jnst peheprpoBaHust peKOMEHAYETCsl TOJ0MpPaTh HaydHbIE TEKCTHI IO TeMe OyayIieid KypcoBoil paboTH.

9.2.2. IIpuMepsl NHCbMEHHBIX padoT

1. Hanmcarb aHHOTAIMIO NVIAHMPYEMOIl KypcoBoii paGoThl, B COOTBETCTBHH €
TPe0OBaHUSIMH K BbINOJTHEHHIO KYPCOBBIX IIPOCKTOB

[Ipumep anHoTanmu Oyayuie KypcoBoi paboThl cTyAeHTa 1o TeMe « CpaBHUTEIbHbBIN aHaIu3
OPUTMHAJILHOTO KHHOTEKCTa XYyI0’KECTBEHHOT0 (hriibMa « KpuMHHAIBHOE YTHBOY» U €T0
ayJIMOBU3yaJIbHOTO IepeBoia Bepcuu kuHokoMianuu Bect Buzneo». B cBoeit pabote 51 uccienyro
nomnyJisipHenIyto padoty pexxuccepa Ksentuna TapanTuHo, yepHyo komeanto «KpumuHansHOe
YTHBOY, BBILIE/IIYIO HAa 9KpaHbl B 1994 rofy, u ee pycckuii nepeBoJi o BepcuM KHHOKoMIlaHuu Bect
Buneo, npenHa3HaueHHbIN 1)1 03By4YUBaHUs. « KpMMHHAIBHOE YTUBO» 3aHAJIO 7 MECTO B PEUTHHIE
CaMBbIX JIyULINX XYJ0’KECTBEHHBIX (PMIIBMOB 32 BCIO HCTOPHUIO KMHO 10 Bepcuu IMDb
(InternetMovieDatabase, kpynHeiiias 6a3a jaHHbIX 0 KuHemarorpade). Ouenb BaxHoO, yTo KBeHTHH


http://www.bbc.com/capital/story/20170127-do-brits-and-americans-really-understand-each-other
http://www.bbc.com/capital/story/20170127-do-brits-and-americans-really-understand-each-other
http://www.twirpx.com/file/2131393/
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TapaHTHHO SBISETCA U PEKUCCEPOM ITOTO (PUIIbMA, U CLIEHAPUCTOM, M aKT€POM, CHITPABIIINM B HEM
e BTOPOCTENEHHYI0, HO HEMAJIOBaKHYIO POJIb.

Jlnist cBoero uccieoBanus s Belopana «KpruMUHaIbHOE YTHBOY U, CIIEOBATENIBHO, €T0
PYCCKHil mepeBo/1 Mo 0AHOM OCHOBHOM mpuunHe. [locMoTpeB BIiepBbie JaHHYIO paldoTY, 5 3a7aach
BOIPOCOM: «A BO3MOXKHO JIM IT€PeaTh BCIO 3aJ0KEHHYI0 aBTOPOM MH(POPMALINIO Ha IPYTOH A3BIK?».
MHe nokas3anock 3T0 HEBO3MOXKHBIM, TO3TOMY TJIaBHBII MOTHB MOET0 BHIOOpPA - CTENIEHb TPYJHOCTH
nepeBoja. bosee Toro, U3 Bcex BUJIOB NepeBOa MHE OOJIbINIE BCETO HPABUTCS MEPEBOIUTH
XYJ0’KeCTBEHHbIE (PUITBbMBI, 0COOEHHO pabOThI TAKOTO BBIIAIOIIErOCs pekuccepa, kak KBentuna
TapaHTHHO, TOTOMY 51 CUUTAIO, YTO 3TO HEIUIOXasi BO3MOXKHOCTb MONPOOOBAThH ce0s B 3TON 00JIaCTH.
Bo3MoxHO, OTyYuTCs 1a)ke MpesioKUTh CBO MepeBo/I, HO MOKa YTO JIJIs 3aKaJpOBOT0 MepeBoaa
«KpuMHHaIBHOTO YTHBA», HO IIOTOM M JUIA AyOJIUPOBAaHHOI'O, TAaK KaK BO BPEMsI CBOETO UCCIIEIOBAHUS
s Havaja 3adyMbIBaThCs YXKe O JIMIMUCUHTE (IIOJIMOH TEKCTa MepeBo/ia Mo ABUKEHHUE I'y0 aKTepoB).

Taxoke 51 BeIOpasia 03BYYMBAHKE U IIEPEeBO KMHOKOMIIaHUM Bect Buseo, moromy uro,
MIOCMOTpPEB (PHIJIBM B 3TOW BEPCHH, MHE TIOHpPaBUJIACh U paboTa nepeBo YrKa (epeBOTIMKOB), U
paboTa 03ByUYHMBAIOIIMX aKTEPOB. S MpoBesa HEOONBIION OMPOC Cpeld CBOMX OJM3KUX U 3HAKOMBIX U
M3y4HJia B COLMAIBHBIX CETAX MHEHUS IPYTHX 3pUTEJeH MO MOBOY HAWITYyYIlero 03By4YUBAHUS U
nepesoja «KpuMnHanbHOro 4TuBay (CTaTUCTUYECKHE JaHHBIE HE IPUBOXKY). bombIias yacTs
OTIPOILIEHHBIX MPHUIILIA K BEIBOLY (BMECTE CO MHOI1), UTO (DMIIbM MOJIYUHIICS OYEHb TAPMOHUYHBIM
MMEHHO B Bepcuu BecT Buzeo 3a cuer anekBaTHOro TEKCTa ay JMOBU3yalIbHOrO nepesoaa. Ilpu
BBIOOpE MHOTHE TAKKE JIeTAIH aKIeHT Ha XopomeM (st koHra 1990-six n Havana 2000-pIX TT.)
MHOT'OT0JIOCOM 03BYYHMBaHHH.

Jlnst ananuza nepeona Bect Buieo u st coOCTBEHHOTO IepeBoia s 0To0pasia 1Ba dMU30/1a 13
¢unbpma (¢ 00:11:00 go 00:21:00 u 1:57:00 mo 2:10:00), Tak Kak cYUTAIO YIIOTPEOIIEMYIO B HUX
JIEKCUKY MHTEPECHOM JIJII CBOETO MCCIICIOBAHUS U PaCKPBIBAIOIIEH TeMy Moei paboThl. bosee Toro, B
HEKOTOPOM CMBICIIE U301l SBIIIOTCS PENPE3EHTATUBHBIMH, TaK KaK B HUX COCTHIKOBBIBAIOTCS U
npamMa, 1 KoMenus, 3anoxeHHble TapanTiHO. X0Th U BeChbMa OTAAJIEHHO, HO OHH MEPEAAI0T CIOKET
HECKOJIbKUX UCTOPUH, pa3poOIeHHBIX U MOKa3aHHBIX BPa3HOO0H. B BEIOpaHHBIX MHOIO 31H30/1aX
TJIaBHBIMU reposiMu siBJsitoTes JIkyc u BuHceHT, 1 uM Hanbosiee CHMIATHU3UPYIO 3a CYET UX XapU3MBI
1 KOMUYHOT'O «TaHIEMay.

AKTYaJIbHOCTb TeMbI HCCJI€I0BAHUSA. AKTYaIbHOCTh TEMBI HCCIIEIOBaHUs 00YCIIOBJICHA TEM,
YTO B CBS3H C TEXHOJOTMUYECKUM IIPOrPECCOM MOUTH KaXKbIH 1I€Hb B CBOOOIHOM JIOCTYTIE TOSBIISIOTCS
HOBBIE (PMIIBMBI CO BCETO MHPA, TTIO3ITOMY BCe OOJIbIIE M OOJIBIIE JIF0/IeH HHTEPECYIOTCs chepoit
KMHOMHAYCTpUHU. 10 3TOM MpUunHE BaXKHO NOCTOSTHHO MOBBILIATH YPOBEHD U KAYECTBO NIEPEBOJIOB
XYJ0’KECTBEHHBIX (DPMIIBMOB, B YaCTHOCTH, JJIsl pyccKoroBopsiei myonuku. CKobKo Obl IEPEBOIOB
OJTHHX M TeX ke (PUIBMOB yXKe He CYIIeCTBOBAJIO, MPAKTUUECKas M0Jb3a JAaHHOTO HCCIIEeI0BAHUS
Bcer/a 0yier oco0o 1eHHa 6yiaroapsi CO3JaHHI0 COBPEMEHHOTO MEPEBO/Ia, COOTBETCTBYIOLIETO BCEM
HOBBIM IOTPEOHOCTSAM Y MTOCTOSIHHO MEHSIOIIECHCS 3pUTENbCKON ayAUTOPHUH.

Moto paboTy menaeT COBpeMeHHOM TOT (aKT, YTO 03BYUHMBAHHE U IEPEBOJ] UMEHHO
KHHOKOMITaHMM Bect Buneo HeMHOro ycrapen, ciieioBaTebHO, TpeOyeT 3aMeHbl B HEKOTOPBIX
MecTax, WIH Jjake aclekTax (HalmpuMep, B mepeBojie TabyupoBaHHOM JiekcukH ). JlaHHBIN epeBo1 ObLT
TaKke BbIOpaH MHOM C y4eTOM MHEHHUI M peakIMid APYTUX 3puTeiel (Cpeid MOero OKpyXeHus u
Tak>Ke B COLMAIbHBIX CETAX), TAK KaK B JAHHOM HCCJIEI0BAaHUH peyb HJIET O MACCOBOM HCKYCCTBE, O
MacCOBOM BOCHIPHUSTHH KyJIETOBOTO (pHIbMA.

Marepuaan uccieaoBanus. MatepraaoM UCCIIEIOBaHUS TaHHOW KypCcOBOM pabOThHI MOCTY KU
kuHopuipM pexxrccepa Ksentuna Tapantuno «KpuMuHaIBbHOE UTHBOY» B KaHpE YEPHOM KOMeInH,
€ro npeJHa3HauCHHBIH JIJIs 03BYYMBAHUS NIEPEBOJ Ha PYCCKUM S3bIK [0 BEpCUU MpodecCHOHaTbHON
CTYJUH 3aKaJpOBOTr0 MHOI'OI'0JIOCOTO NIEPEBOA U 03ByUYHBAaHU KMHOKOMIIaHUH Bect Buneo u
COOCTBEHHBII HOBBIN MEPEBO/I.

IIpenmer uccaenoanus. [IpenmeToM uccienoBanus sBISETCS NEPEBO Ay AUOBU3YaIbHBIX
TEKCTOB, NMPEAHA3HAUYECHHBIX JJIs1 03ByUMBaHUS.

O0bekT ucciaenoBanusi. OOBEKTOM HCCIEIOBAHUS ABISAIOTCS TPUHATHIE IEPEBOAUECKUE
peLIeHUs ITPH 3aKaJApOBOM IMEPEeBOJI€ KNHO(PUIBMOB.
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Llesb kKypcoBoii pa6oThl. Llenbio JaHHOM KypcoBOii paboTHI 51 CTABIIIO 8blsA6eHIe OCHOBHBIX
TPYAHOCTEHN ayJMOBH3yalbHOTO nepeBojia ¢puibMa « KpumMuHaibHOEe YTHBO» Ha MaTepralie CpPaBHEHUS
umeroleics onyoirnkoBaHHOH Bepcun Bect Buieo u Moero co6CcTBEeHHOT0 IEpeBOIa; onpedeneHue
KadecTBa nepesojaa Bect Buneo.

Jlnst mocTrkeHus 1eneil, B JaHHOM paboTe MpeacTaBlIeHbl CIEAYIONIIE HCCIe0BaTeIbCKIe
3aja4n:

. W3yuuts nutepatypy 1o AaHHOH TeMaTHKE, pACCMOTPETh OCHOBHBIE ONPEAEIICHUsI, KACAIOIINECS TEMBI.

. BEINOTHAUTE COMOCTaBUTENBHBIN aHaIN3 OPUTHHAJIA U PYCCKOTO IepeBoja Bepcun Bect Buneo
BBIOpaHHBIX (hparMeHToB PrutbMa «KpruMHHATIHFHOE YTHBOY.

. OmnpenenuTh KPUTEPHUHU OLICHKU KayecTBa 3aKaJpOBOrO MEPEBOIa KHHOTEKCTA.

° [IpennoxuTk CBOI BapuaHT 3aKagpoOBOro epeBOa.

[ CucreMaTH3UpOBaTh NOTYYCHHBIEC PE3YIbTATHI.

Mertoabl ncciaenoBanus. B Moeil kypcoBoii paboTe NpUMEHSIETCSI METO/T CPAaBHUTEIBHOTO
aHaJM3a OPUTMHAIBHOIO KHHOTEKCTa pribMa « KpuMuHaIbHOE YTHBO» U 3aKaPOBOTO
MHOTI'OT'0JIOCOTO IIEPEBO/Ia HAa PYCCKUH sA3bIK Bepcuu Bect Buneo.

CrpykTypa kypcoBoii padoTbl. KypcoBas pabota BkIto4aeT B ce0s BBeJleHHE, 2 TJIaBbl,
HECKOJIBKO IO/IPa3/IeJIOB B HUX, 3aKJIIOUEHUE, CIIUCOK JIUTEPATYpPhl, CIMCOK HCTOUHUKOB.

TeopeTnko- MeToA0JI0rHYECKAsi OCHOBA MCCJIeA0BaHusA. B cBoeM nccieoBaHu s
ormparock Ha Tpyel P. Matacosa, I'. Cineimikuna, PilarOrero, DirkDelabastita, E. A. Nida,J. Catford,
L. Venuti u ap.

B koHIIe ucciie[oBaHNs BBIBOAOM JaHHON pabOThI IOJIKHBI CTaTh: OLIEHKA pabOThI
NepeBOIYMKOB KMHOKOMITaHUH BecT Buneo, onpenenenue nepeBoueckoil cTpaTeruu, KOTOpoi OHU
MIPUIEP>)KUBAIOTCSI, BBISIBJICHHE Han0oJee ONTUMAJIbHBIX PEIIEHUH IepeBOAUECKUX 3aau.

Jliist Moero Mccie0BaHusl He0OX0JMMO BBECTH [IPUHIIUI, [0 KOTOPOMY 5 OyAy OLIEHUBATh
KauyecTBO ayAMOBU3YaIbHOIO NiepeBoja. S Bble/nIa OCHOBHbIE KPUTEPHUHU OLIEHKH, KOTOPbIE TaKXKe
MOBJIUSIIOT HA CO3/IJaHME TEMATUYECKON BHIOOPKH MOMEHTOB, IPECTABIISAIOIINX HAUOOIBLIYIO
TPYAHOCTb U MHTEpEC JUIsl epeBoauuka. Mrak, nepeBon qomkeH 001a1aTh TAKUMU HIOAHCAMMU:

1) cBsI3b ayAMOBU3YaJIBHOIO MEpeBOIa ¢ U300paKeHHEM Ha dKpaHe (JI0JIKHA IPUCYTCTBOBATH
JIOTHYECKAasi U CEMaHTHUECKas CBS3b);

2) ajiekBaTHas repeaya UCXOIHOTO TEKCTa, T.€. MONalaHue B CMBICI;

3) COOTBETCTBUE JUTMHBI PEIIMKU IIEPEBOAa U BOCIIPOM3BEICHUS OPUTHAA HA DKpaHe
(toymkKHA IPUCYTCTBOBATH CHHXPOHHOCTD 3BYYaHUs);

4) paBHOIIEHHOCTH TparMaTHIeckoro s ¢dexra, T.e. mepeaayd SMOIUOHATIBHBIX 0COOCHHOCTEH
U aJIeKBaTHOW peakLMy B TEKCTE MEepeBOAa y 3puTeneil (Hanpumep, KOMU3M/TPparusm).

2. BpINOJHHUTH KOHCHEKT HCTOYHHKA HA HHOCTPAHHOM fI3bIKE

HpnMep KOHCIIEKTa MCTOYHMKAa Ha HWHOCTPAHHOM #3bIKE, BBINMOJHCHHOI0 YYaCTHHKOM
ceMHuHapa 1o TeMe «BOHpOCLI XYA0KECTBCHHOI'O II€EPEBOIA»

The art of translation.

There are three types of mistakes in the world. The first one is obvious errors which are made
due to ignorance or misguided knowledge. The second type of “evil” is a case when a
translatorunderstands little meaning and thereforeskips words and passages. The last and the worst
grade of evil comprisesplanished masterpieces.

The first category can be divided into two classes: 1) insufficient acquaintance with the foreign
language (it may transform a commonplace expression into some remarkable statement that the real
author never intended to make); 2) errors caused by an attack of linguistic Daltonism suddenly blinding
the translator (he manages to distort in an unexpected and sometimes quite brilliant way the most honest
word or the tamest metaphor)

The second category is worse, because when a translator who understands the sense of tricky
passages but fears that it might stump a dunce or debauch a dauphin.
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Actually, worst of all is the third category. A translator makes everything in a text look better
than it really does. Vladimir Nabokov gives a number of colorful examples which show how terrible a
translator and a “text embellishment” can be.

In a result, Nabokov sorts out types of translators: 1) the scholar who is eager to make the world
appreciate the works of an obscure genius as much as he does himself; 2) the well meaning hack; 3)
the professional writer relaxing in the company of a foreign confrere.

Moreover, the author marks out some necessary qualities for a good translator.Firstly, he must
have as much talentas the author he chooses. Secondly, he must know thoroughly the two nations and
the two languages involved and be perfectly acquainted with all details relating to his author’s manner
and methods. Finally, while having genius and knowledge he must possess the gift of mimicry and be
able to act as the real author with his tricks of demeanor and speech, his ways and his mind, with the
utmost degree of verisimilitude.

In addition, Vladimir Nabokov explains all the difficulties that he came across while translating
the first line of the poem of Pushkin. To my mind, he humorously hints that despite the fact he knows
all the rules how to go around translator’s “devilish” errors, he decides not to present his translation.

3. BbInoaHUTH pedepaT HAYYHOI0 TEKCTA 10 TeMe CeMHUHapa

IIpumep pedepara yuacTHuka ceMuHapa no reme «llepenaya komuyeckoro B
(kuHO)HEepeBoEe

Hanuelii pedepar nocesmeH cratbe «HoHceHC kak (opma KoMu3May, OMyOIMKOBAaHHOM B
coopuuke «Jlormueckuii aHanmu3 s3bIKA: S3BIKOBBIE MEXaHHM3Mbl KoMu3Ma» moj penakuued H. 1.
ApyTtioHoBa. ABTop crath — JIk. Konmonnese. B cOopHuKe, coCTOAIEeM W3 MIECTHICCITH CTaTeH,
aHAIM3UpYeTCs KOMHU3M B pa3HbIX THMAX KYyJIbTYphl, B pa3Hble HCTOPUYECKHE MEPHOIbI,
pa360upaeTcsyCTpOoCTBO M NPUHIMI (PYHKIIMOHUPOBAHHS KOMH3MA, a TaKXKe BHJbI KOMHUYEeCKoro.B
HacTosIeM pedepate paccMaTpuBaroTcsi cTaths «HoHceHc kak (opma KOMH3Ma», pa3MellleHHas B
pazznene «Buabl KoMU3May.

B nauane crathu aBTOp BbIAEISET ABE (POPMBI KOMH3MA: MEpBasi CBS3aHA C BO3HUKAIOIIKMMU
CUTyallsIMHU, TIOBEJICHUEM U ACUCTBUAMM UEIOBEKA, KOTOPhIE BOCIPUHUMAIOTCS KaK IPOTUBOPEUNBHIE
10 OTHOIICHUIO K OOIIETIPUHITOMY, @ BTOpasi CO3/1a€TCs A3BIKOM, KOTOPBII BbIpa)xaeTcsi IpU MOMOIIU
JMHTBUCTUYECKH HETUIMYHBIX KOHCTPYKLUUN B OTHOLIEHWM JIOTMKH WM CEMAHTHKHU. B nanbHelmem
Kosonuese roBoputr o nocnennei ¢popme, B KaTeropuio KOTOPOM BXOIAT YCTOMYUBBIE BBIPAKEHUS,
OCTPOTBI, aHEKJOThI, TOJIHAsT OECCMBICIUIIA, @ KOHKPETHO O TaKOM SIBICHUHM KOMM3Ma, KaK «HOHCEHC,
BBI3BIBAOLIUI CMEX).

ABTOp oOpamaercs k pabore ®peiisa' , B KOTOPOH TOT pasjieNisieT TEXHUKY CO3/IaHUs
cMexoBoro 3¢ddexra Ha Urpy cioB u urpy miciu. «llepBas co3maer MCKa)KeHHE CMBICTA, KOTOPOE
MIPOUCXOJUT YHCTO HA JIMHTBUCTHYECKOM ypoBHe. Hampumep, 3TO MOryT OBITh CTpaHHBIE CIIOBa,
CO3/IaHHBIE HENICTIBIM CMENIEHHEM JIBYX CJIOB, TaK Has3biBacMble portmanteauwords [Carroll 1965]% U
ele MOTYT OBITh JBYCMBICIEHHOCTb, JIETKHE HEOOJbIINE MEepecTaHOBKH OyKB B CJIOBaX M TOMY
nono6Hoe. Ko BTOpoi#i rpymnmne OTHOCUTCS M3MEHEHHE CMbICNa LeJoi ¢pasbl, Kak, HaIpUMep, Korjaa
HOpMaJlbHasi MBICIb CTaHOBHUTCA Oeccmbiciuleil, abcypaom».KooHHe3e mopuepKuBaeT, 4yTo U B
MIEPBOM U BO BTOPOM CiIy4asiX HaOJt0/1aeTcsl HAJIM4YKMe, TOMUMO MEPBOHAYAILHOTO CMbICIA, Pa3IMYHbIX
JIOTIOJTHUTENbHBIX KOHHOTAUN. OH 00BSACHIET KOMHUECKYIO CTOPOHY HOHCEHCA HECOBIIAIEHUEM TOTO,
YTO 0’KUJACTCS B CTAHJIAPTHOM CUTYalluu, U TOTO, YTO MPOMCXOJAUT HA CAMOM JIeJIie 10/ BO3/IeHCTBUEM
koMudeckoro dpdexTa.

' Freud 2004 — Freud S. Il motto di spirito e la suarelazione con 1'inconscio. Roma:
GrandiTascabiliEcondmiciNewton, 2004.

2 Carroll 1965 — Carroll L. Through the Locking-Glass |l Gardner M. The Annotaded Alice. Alice's Adventures in
Wonderland & Through the Looking-Glass by Lewis Carroll. London: Penguin Books, 1965. Chap. VI: «Well,
"slithy" means "lithe and slimy." "Lithe" is the same as "active." You see it's like a portmanteau — there are two
meanings packed up into one word. <...> Well then, 'mimsy' is 'flimsy and miserable' (there's another
portmanteau for you)».
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KosoHHe3e oTMedaeT, 4TO HOHCEHC KaK JIMTEPATypHOE SIBJIEHHUE pa3BUBaiIcCS B BUkTOpHaHckou
Anrnuu. Korga aBrop umeer aeno ¢ abcypaom, y Hero, coriacHo KonoHHese, ecTh 1Ba BapuaHTa:
CO3J/1aBaTh HEBEPOATHBIE 00pa3bl, KOTOPbIE BHI3BIBAIOT Y YUTATENEH Pa3InUHbIE, TIOPOH HeCOUeTaeMble
o0pa3bl, WM UTPaTh CO 3ByYaHUEM CIIOB, CO3/1aBaTh HOBbIE, HEJIETIO KOMOMHUPYSI HECKOJIBKO CIIOB.

boraroii sHuMKIIONENUEH JIMTEPaTypHOro HOHceHca KosloHHe3e cuuTaer HpOU3BEAECHUSA
JIstonca Kappomna. U «Anuca B Ctpane Uynec», n «Anmrca B 3a3epKajibey MOJHBI BOCXUTUTEIIBHOTO U
BCerja HEOXXuAaHHOro abcypna. Benb crepBa MOXeT mokas3aTbCs, YTO B BBICKA3bIBAaHHMSIX TE€POCB
MPOCJIEKMUBAETCS YETKas JIOTMYecKas LIeM0YKa, OJHAKO BBIBOJBI, K KOTOPBIM OHU B UTOTE MPUXOJST,
3aCTar0T BPacIUIOX U BBI3BIBAIOT CMEX CBOEU HENENOCThI0. KoIOHHE3€e NPUBOAUT IPUMED U3 «AJIHCHI B
Crpane Uynec» (pasroBop Amnuca u ['epriornan u3 9 1i1aBbl), WITIOCTPUPYIOMIHA «UTPY CO CMBICIIOM,
KOTOpast OTpakaeTcsi B 0ECCMBICIEHHON MOCIIeI0BATEIbHOCTH CIOBY, a CIEJIOM 3a 3THUM oOparaercs K
abCONIOTHO JIMIIEHHOMY CMbICJIa CTHXy O bapmariore, u300uiIyromieM TEMH  CaMbIMHU
«portmanteauwords», COeIMHEHUSMH JIBYX Pa3HbBIX CJIOB.

KosnonHese ymomMumHaeT o KOMH3ME Kak 00 «HHCTpyMEHTE OOphObI C TpaJAuLMOHHBIMU
LEHHOCTSAMH, C JIOMUHHUPYIOLUIMM BOCIPHUATUEM HCKYCCTBA U KYJBTYpbD», pa3pyllarollei, MOLIHON
CHJION KOTOPOTO IOJIb30BAJIMCh aBaHTapIMCThl JABAJALIATOTO Beka. B CBsS3u ¢ 3TUM OHa roBOpPUT 00
UTaNBSIHCKOM T03Te Aubollananiiecku, HCIOIb30BABIIEM B CBOMX paboTax «3BYKH M MPO3aHUECKUE
(dpa3pl, KOTOpble MOTYT MMETh 3HAUE€HHE 3BYKOIOJpa)kaHWsl, HO Ha caMOM JeJie He HecyT B cebe
HUKAKOT'O CMBICIIa.

ABTOp TPHUBOJUT OTJIMYMTEIbHBbIE MPU3HAKA UTAIBSHCKOTO (yTypu3Ma, TaKHe Kak
UTHOPUPOBAHUE TPAaJUIMOHHOTO CUHTAKCHCA, CO3/IJaHUE HOBOW I'PaMMATHUKH, OTCYTCTBUE apTUKIIEH
Wi uX ciausiHue ¢ mnpeajoramu. IlocpeacTBoM oTkazana OT TPAIUIMOHHOM JIOTUKH (YyTYpHCTBI
paccuMThIBAJIM BO3/ICHCTBOBATh Ha COZHAHUE OyprKya3uH.

Hanee KosioHHe3e NepexoquT K APYroMy aBaHTapAMCTCKOMY JIBIXKEHUIO — K JlaJjau3my,
KOTOpbIE OOpalaroTcsi K CMeXy M K urpe ans OopbObl C TPaguIMOHHBIMH W TPUBBIYHBIMHU
BBIPKEHUSIMHU, HO HE CUUTAIOT CMEX U UTPY MHCTPYMEHTaMH BO3JEHUCTBUS, JIUIIb 3JIEMEHTHI OTX0/a
OT KaKoro Obl TO HU OBLIO ONPEeIICHU.

BosBpamiasice HemocpeACTBEHHO K HOHCEHCy, KoioHHe3e yTBep)kIaeT, 4To, HEeCMOTps Ha
NIEPEBOJ] TEPMUHA «HOHCEHC» (OTCYTCTBHE CMBICIIA), B IUTEPATYPHOM HOHCEHCE NPUCYTCTBYET CMBICII,
MPOCTO CKPBITHI M 3aByanupoBaHHBIM. HepeanbHble, aOcypaHble BelId Bcerja TaK WM HHA4ye
CBSI3aHBI C JICHCTBUTENBHOCTBIO. «Bce 3TH sBJIEHUS B JKU3HU OTOOPAKalOT HACTOSIIYIO PEabHOCTD,
TOJIKO B IPYTOM CBETE, O]l APYTUM PaKypCcoOM, UTO MO3BOJISET B3VISIHYTh IO-HOBOMY Ha IIPUBBIYHOE,
YBHJIETh TO, YTO HE 3amevaiu 10 3Toro, — numer KononHese. — Kaxymascs OecCMBICICHHOCTD
co3naeT 3(pdekT KOoHTpacTa ¢ OOBIYHON PEaTbHOCTHIO, YTO MO3BOJISIET PA3IJISACTh U TOHSTH JIyUIle
HEKOTOPBIE BELLNY.

Taxoxke aBTOp MOOABISET, YTO HOHCEHC HEOOS3aTENHHO JODKEH OBITH CMENTHBIM. B KadecTBe
CMEIIIHOTO OHA NPHUBOJUT B NPUMEP CTUXOTBOpeHHE Xapmca «YeloBeK yCTpOeH M3 TpeX yacTei»,
HallMCaHHOE «I0 TPUHLUITY 3€pKaia», a 3aTeM Hpou3BeneHue XieOHukoBa «O, paccMmenTecs,
cmexauu!», T7ie TOT ¢ MOMOIIBIO UIPHI CIIOB MOJEIUPYET HEUTO HOBoe. CtuxoTBopeHue TepeHTheBa
«Boer Bo31yX U3 BOMIOYHON Ty(uin», B CBOIO OYepeib, WLIIOCTPUPYET BO3ZMOKHYIO (HUIOCOPCKYIO
CTOPOHY HOHCEHCA.

B 3axmouennu Kononnese Bo3BpaiiaeTcs K HOHCEHCY KaK K OJIHOMY U3 BUAOB Komu3Ma. OHa
HAIllOMUHAET, YTO HE Bce a0Cyp/IHOE MOKET BBI3BATh y uuTarenei cmex. Kak Hanmpumep npousBeneHust
(GyTypHUCTOB, KOTOpbIE MUCAIMCHh OTHIOAL HE MAJS JOCTHXKEHHS KoMHuueckoro s¢dekrta. «Komuzm
SBJIAETCS KOMHU3MOMY», - NOJYEPKHMBAET aBTOpP, - KOIJAa HE MMEET HUKAKOW 3ajaum». A HOHCEHC
(GyTypHCTOB, KaK YIOMUHAJIOCH BBIIIE, KaK pa3 ObUI IeJICHANIPABICHHBIM 1 BeCbMa «arpecCUBHBINY.
Bonee Toro, aGcypn cMEXOTBOpEH TOrJa, KOrJa YMTATeIM BOCHPUHUMAIOT ero kak urpy. «Ecmm
OTHOCHUTBCSI K HOHCEHCY CJIMILIKOM CEPhE3HO, KaK B CIIy4ae C aBaHrapAUCTaMH, Mbl IOTEPSIEM KOMH3M,
OCTaHeTCs TOJBKO a0Cypl W NPOM3BEACHUE B HKAHPE HOHCEHCA CTaHET aOCOJIOTHO CKYYHBIM» -
3aKaH4MBaET CBOIO cTaThio Konmonuese.
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CYI_I_IHOCTB BBIIICU3JIOKCHHOI'O CBOAUTCA K CICAYIOIICMY: paCCMAaTpuBaTh HOHCCHC KaK (bOpMy
KOMH3Ma BO3MOXHO TOJIBKO B TOM CJiy4dac, €CJIN p€ib HUACT 00 «UIrp€ paau UTpbD», U HOHCCHC HE
npeciaenycer KaKoM-TO KOHKpCTHOfI OCJIk, IOMHUMO KCJIaHUA ITIOBCCCIIUTD YHUTaTeIeH.

9.3. UHBIE MATEPUAJIbI

KoHTpo/1bHBIEC BONIPOCHI 0 TEOPETHYECKOMY MaTepHATY

«IlepeBogueckue rpexm», no B. HabokoBy — kakoBel oHn? CornacHsl Bl ¢ aBTOpOM Hii HET?
Bamm apryMeHTsI «3a» U «IIPOTHUBY.

Kax Brl nonnmaete npumep ¢ nepBoii crpoukoit u3 ctuxorsopenus A.C. [lymxkuna «5 momHio
YyJHOE€ MTHOBEHbE»?

Kak Bw1 onienuBaere nepeBoj ctarbu B.HaGokoBa Ha pycckuii s3b1k? [Touemy?
AprymMeHTHpyHITE.

[TpokOMMEHTUPYITE 110 BO3MOKHOCTH BCE CCHUIKH, KaKue eCTh B cTaTbe HabokoBa
(mepcoHanuu, MpOU3BEACHUS, peaTuu U T.1I.).

UYro umeer B Buay Puuapn [TuBuap nmox cnoBamu “the translator’s inner voice”?

Uto Takoe «xopouui nepeBoay, no Iusuapy?

Kak IIuBuap onuceiBaet ctuib JIbBa ToncToro? Yto emMmy KaxeTcsl CaMbIM SIPKMM U CaMbIM
TPYJIHBIM B SI3BIKE PYCCKOIO MUcartess?

Kakoe onpenenenue nepesoaa [lnBuap nonaraer BEpHbIM?

[IpokomMMeHTHpYHTE 11O BO3MOKHOCTH BCE CCHUIKH, KaKU€ €CTh B cTaTthe [IuBuapa
(mepconanuu, NPpOU3BEACHUS, PEATTUU U T.1.).

TpynHocTH nepeBo/ia, CBA3aHHbIE C PA3IUYHBIM COOTHOIIEHNUEM B PA3HBIX S3bIKAX KATETOPUU
IrpaMMaTH4eCKOro poJa 1 reHaepa.

OrnpeneneHne MOHATHS «TeHAEP» BOOOIIE U B (PHUIIOJIOTUH/TMHT BUCTUKE/TIEPEBOIOBEICHUH, B
YaCTHOCTH.

Onpenenenne NOHIATUS «(HEMUHUCTCKUIN TUCKYPC» B IEPEBOJIE U B EPEBOIOBEICHUU.

Yro takoe «(peMHUHUCTCKHH nepeBoa»? Ero oTnuyus oT TpaJuIMOHHOTO nepeBoa?

CTpyKTypa peKIaMHOI0 TEKCTA.

JIMHTBOKYJIbTypHBIE 0OCOOCHHOCTH pEeKJIaMBbl. Y JauHasi/HeyJauHas pekiama: case study — HoBas
pexnama PEPSI: Bamu aHanu3 u KOMMEHTapuid.

Jlokanu3auus ¥ cTaHAapTU3aLus B paboTe ¢ peKIaMOu.

Pexnama kak tum TekcTa, crmocoosl 1 0co0eHHOCTH ero nepeBoaa. K. Paiicc o mecTe pexiamsbl B
TUIIOJIOTUU TEKCTa

Onpenenennst komuueckoro. Kareroprs «kKOMHYECKOE» VS «TParudecKoe».

XapakTepuCcTUKa BHI0B KOMUYECKOT0, PEUEBBIX KaHPOB KOMUYECKOTo U T.1. Kitaccudukarnmn
KOMMYECKOTO B JINTEPATyPHOM TEKCTE, KHHOTEKCTE, MbECE U T.[.

JIeKCUKO-CTUIIMCTUUYECKHE U TIparMa-CTUIMCTUYECKUE acIeKThl Komuueckoro. Komusm, romop,
WPOHHMS KaK CIICJICTBUE CO3/IaHUs (M BOCIIPUATHUSL YHTATEIIEM/CITyIIaTeNIeM/3pUTENIeM) CIIOBECHOM
UTPBI, KanaMOypa, Tapoun, napagokca, u T.1. (cM. case study)

TpynHocTH nepesaym KOMUYECKOTO, CBA3aHHBIE C PA3INYUSAMHU B A3BIKOBOM KapTUHE MUPA,
KyJIbTYPHOH UAEHTUYHOCTH.

[IpueMsbl neperayn KOMUYECKOTO B XyI0KECTBEHHOM NIEPEBOJIE, KUHOIIEPEBOJE U T.1I.
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[Ipunoxenue 1. AHHOTAUUS
paboueii TporpaMMBbl TUCIIUTLIAHBI

AHHOTAIIAS PABOUYEM ITPOT'PAMMBI JIUCIIUILIUHBI

Ilens nUCUMITUHBI — MO3HAKOMUTBCS C PA3IMYHBIMU BHJIaMU I1E€PEBOJIA, CYIECTBYIOIINMHU B
COBPEMEHHOM MEXIyHApOJHOM TNPAKTUKE; OCBOUTH pPAa3jIM4YHbIE THUIIOJIOTMM TEKCTAa M IPHUEMBI
nepeBoja ux c¢ ucxoanoro ssbika (M) Ha s3p1k mepeBoaa (I151); ocBOMTH MOIXOJBI K HM3YYEHHIO
COBPEMEHHBIX BUOB IIEPEBO/IA, TUIIOB TEKCTOB U IIPUEMBI MOJEINPOBAHMS NTocIe HuX Ha [15].

3aoauu MUCIIUILINHEIL:

e (CucreMaTH3UpPOBATh 3HAaHUE BUJIOB MIEPEBO/Ia B COBPEMEHHON MEKAYHApOIHOW MPAKTUKE;

e 3y4uTh pa3iavuHble COBPEMEHHBIE TUIIOJIOTMH TEKCTA U MIPUEMBI MOIETUPOBaHus ux Ha 15

e CdopmupoBath UCCIETOBATEIBCKUE HABBIKK 0 U3YYEHUIO COBPEMEHHBIX BUJIOB MTEPEBO/IA U
aHaJIM3y MEePEBOAYECKUX CTPATErHH.

[lepeueHp MIIAHUPYEMBIX PE3yIbTATOB O0YUEHHUS MO TUCIUILINHE!

KomnereHnunus NHaukaTopbl J0CTHKEHUSA Pe3yabTaThl 00yueHHsA
KOMIIeTeHIIHIi

OIIK-1 OIIK-1.1 3HATh: CUCTEMY JIMHTBUCTUYECKUX

CnocobeH npuMeHsITh Bnaneer naBbikaMu MOHSATUI; 0COOCHHOCTH

3HaHUS! UHOCTPAHHBIX NepPeBOAYECKOU (GYHKIIMOHUPOBAHHUS SI3BIKOB

SI3BIKOB M 3HAHUS O
3aKOHOMEPHOCTSIX
(YHKINOHUPOBAHUS
SI3BIKOB TIEPEBO/IA, & TAKKE
UCTIOJIb30BaTh CUCTEMY
JMHTBUCTHYECKUX 3HAHUN
NPY OCYIIECTBIICHUH
npodeccruoHanbHON
NeSITeTbHOCTH;

JIEATEIIbHOCTH C POJTHOTO U
Ha UHOCTPAHHBIN S3bIK, C
WHOCTPAHHOTO U Ha POJIHOU
SI3BIK

nepeBoa.
YMeTb: IPUMEHSITh
JIMHI'BUCTHUYCCKUC 3HAHUA HpI/I
OCYIIIECTBIICHUH MEPEBOTYECKON
JEATETHLHOCTH.

OIIK-1.2

Oo0nagaer 6a3oit
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUH O
pOI[HOM u I/IHOCTpaHHOM
SI3BIKAX

Bianers: HaBbIKaMu
IIPAKTHYECKOr0 MPUMEHEHMS
IIPUEMOB IIEPEBOJA C POJIHOIO U Ha
WHOCTPAHHBIN A3BIK, C
MHOCTPAHHOI'O U HAa POJHOU SA3BIK.

[IK-15. Criocoben
NPUMEHSTH METOBI
Hay4HbIX UCCIIEIOBaHUN B
poheCcCHOHATTLHOM
NesITeIbHOCTH,
aHAJIM3UPOBATh MATEPUAIIBI
UCCIIeIOBaHUN B 00J1acTH
JMHTBUCTHKH,
MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAIAH U
HIepEBOJIOBEICHUS C
COOII0IEHNEM
oubnmorpaduueckoit
KYJIBTYPBI JJIS1 pEIICHUS
npogeccroHaIbHbBIX 3aJa4

[TK-15.1

JleMOHCTpHpYyeT 3HaHUE
OCHOBHBIX METOI0B
MPOBEJICHUS HCCIIEOBAHNUS B
00J1aCTH TIEPEBOIOBEICHUS

3HaTh:

OCHOBHBIE METO/IbI MPOBEICHUS
HAy4YHBIX UCCIIEJJOBaHUH B 00J1aCTH
JTUHTBUCTUKH, MEXKYJIbTYPHOI
KOMMYHHKAITUU |
NIEPEBOIOBEICHUS.

YMeTs:

aHAJIM3UPOBATH U
CHCTEMaTH3HPOBATh MaTepHal,
WCIOJIL30BaTh TIOJIOKEHUS U
KaTerOpHH U3ydaeMoi 00J1acTh B
npoecCUOHATLHOMN 1eATEIIbHOCTH.
Bmanets:

3HAHUSMHU U HABBIKAMU
a0CTPaKTHOTO MBIIICHHUS,
METOJIaMH aHaJIu3a
XYJI0’)KECTBEHHBIX ¥ HAYYHBIX
TEKCTOB.

IIK-15.2
CriocobeH npoBOJHUTH
HCCIIENOBAHUSA B 00J1acTH

3HaTh:
OCHOBHBIC aHAJINTUYCCKUC METOAbI
Hay4YHO-HCCJIEA0BATEIbCKON U
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TCOpHHU MEPCBOJAA

MIPEero1aBaTeNIbCKOM PaboTHI B
n3ydaeMoi 00JacTH.

YMeTs:

MIPUMEHSITh OCHOBHBIE
HCCJIeIOBATENILCKHE METOIbI B
npodeccuoHaNbHOM NesSTEIbHOCTH.
Bnanets:

crocobaMu aHanuza u
CUCTEMAaTU3AINH TEOPETUIECKOTO U
MIPAKTUYECKOr0 MaTepuasa.
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